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1. (ZLBIZ
ARICEETINEARE 2 >oH B HE, &
bOHFIIE, I a=b— g iC4i A ARSEE
ﬁ%%kﬁﬁrm&m%%§<&ormé TDE
HidEx TH DR, . BT, RETEEY
%Ehowfﬁxfﬁtwoﬂﬁ\ﬁﬁwk%f
EEOo—&RE UTHEPAE DT AN FEIBN /T
2 TND, EOFKR, BFEDOHRNEHLL, H
PRGN, £, EWICEWERE 2T
W5, UL, Bbid, BAFERIEHOEZRS
A AR A AL B E&@:::w#—/a/k

BML, FFECRR L, FALEREG Liihidie
BV,
AARANFANHEFBREAOBEEFEL I

=hr—va TN, EERRE TEEORE
EXDZ EBHW(EH 2005), Zhizid, TEER
L UCOREEHANILE 0 VA 2000; Crystal
1998), < OAARANRLE, BRAEDOHEEHNMT
LELIZ EBEELTWEESLS, ik, AEXAR
ELBFADaI 2=l —a VOMRTIE. 45
BEDXOWCHABEFEAL, a3a=sr—vay
BRI EEDINE VI SMBRLTH oMz, L L
W [HFE] LWVWIH B HVELOLBEENDH D
L alasbd—varvERDEDIR, AR
BERFERMATAIZILVUREZOND, LR

B,

e,

aAIa=br—TaliEhH, EE

>C, BhOaIamhr— g DRERIRLI DT
DI, _EFEEAOSTEERTSZ LT TER
v,

BRQ0IL, BFE, BARENE-SELLTT
132 B=FFEGAVIIEM, FEEEFL LT
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BOHEFELTWS, AV ala=Ff—
TEbhS EEEAL. FESEFEECT.
S|EFV L BEFE L O _SEER LI, EABM.
HEWY R, SERIBREOBTRR DA,
Legenhausen(1991)i%. FHFD CS HZRITIE, #F
BN HEBED CS WAL OLEREHTHS &
RRTNWB, £ZC, BRETIE, EF. )W
N aa=F 4O SHEHEEERNRITLE CS
FREMEL. ENFNOMEDBER. TOHEBME.
RIBEAICOWTER LD, RIZ, B_SFE/ICET
3 CS OME-SIT., THHEZME L. AARDOKETHE
FERE L ARANFEDII 2= —Ta iR
n5 CS Rz, Vv - aia=r1—%
MBIZ LTz CS FROMAE DO L S ITISHTE D
PR D,

2.CSDEH
21 HEEESICEITS CSDESR

CSiE. [ToDRRBIEVAT AHDWEYT
VAFAIBTHEBRO—EE, ZLiEo—EOR
DEeVoRTEETHIL] EERINLTWVD
(Gumperz 1982/2004:73 R & ~— UHUITEHORE
ICE3) UL, BEEREICSOVTI., 208K
kv BppAEbEDhLTN D,

BADEBERIUC X 5 FEERERITIE, CS Dt
[ (borrowing) | . &M (mixing)] (FR:FA 1997)&
W KBNS B, A, HEED, RO
R ERBEFTHEIAEN, TO—HE RoTHFE
% $89 (Grosjean 1982; Gumperz 1982; Poplack 1980),
Lid-T, Ak, ZSEENELELET. —
EF/FEHICLEDN AR, CS . ZSFEORAN
R by (Myers-Scotton 1990), £7z. CS
X, [ZHoDBDXEY AT ADENENDOWE
HANCZ - T, FBEVDERND D VITERRAICAE
STHRDE SR bR, BROHLIUEEZTDI LV
5 L] (Gumperz 1982/2004:83 R & ~— PIXIEIH
OREBILED)EEDNA LI, FAMLEREHEN
L EEHAOC B D 2, ERITIEL A EDEA,
mEMICHEAIND,

BAX, Xh0o0B10RERRICL, N—
RERBEBETOREANLILRNVE X R, i
DEELRATIEACRE FSERELET, B
Hit, AL It —R LD EFIHELAEN
TRRVED, RN, FROIC~—XETHEER

7RBRT, CS LIET D, UL, CS LEW, f
DEFEORBICLITERWEA T, EFBXHE
Ricala=br—va v EEREREEZ 2V
(Bokamba 1988; Kachru 1978; McClure 1981; Sridhar
and Sridhar 1980) (4.2 B1R), ‘

7o, ERCEANXTORELALTRES
DIZF L, CS I, _"—RLRBEFEERLT. =
SEAASIbh, SEXENIRXOBTHE
X B, XMOSELEORE CS LTHLEND
iEZ b B 5 (Hoffmann 1991), UL, RI—#KEENT.
CEBPREEbNTWAILE DX S ITER
THNREELY, e, CS OF—FDOHITiF, X
FTREDEFBLANVOREDLEW(E 1997,
Lindholm & Padilla 1978; Meisel 1994), Z D X 3 1Z,
EEX, AR T E 3 EEREOLE CS LE
FL., EBRRRACKITHZ LITIZEAERATEE
Tha, :

CS. &M, BAORINICET 2H R TIL, B
FH, FEOIEBREOSHEIEAAEN TN
BH%Z CS &), CS LERORBIDAZEITH &
W5 R b H B (Grosjean 1982; Jacobson 1990;
Nishimura 1992; Pfaff 1997; Poplack 1980; Romaine
1994), EEA0iX, B E CS OBHARXEIZH
BT B2 TR, [A—RENTEFLRE
T35 LWHITARCEETAZLELVWIEBZICD
L3 bDTHB(H 1997),

& 5T, Gardner-Chloros(1995)i%, CS :iEAZIT
TR, CS LERORHEERE LRATNS,
ik, bEbEAEFETHIN, RVEERED
EEOHTHELNABR T, HEMAFE & LTOH
PERILL TV, 2%, CS bEMAL, SF/X

BLEVWIOFENO—E L HRIRT I LB TE D Myers-

Scotton 1993a), £ DR T, BAICL > TEH
BENRERY, CS LERBEOHEREICHIRICT
B EEEHELVEWS, Fiz, Nartey(1992)id, 7
AV HOBEEFIC ST, BRIZ, HEEOEL W
TEewAZ—LTWRWZbHY, FHRET CS
LIERERBITERVERLH D LIBATNDS, &
blz, AL CS DRIV Tix, BARRTS
HEHEN(H S, B, Bk, FR2 )N
XoT, MACEY., HAEZELBENEHY . BF
DR TEBTT B Z LI TERNLEWVWIERLD D
(Gumperz 1982), ‘

ok B ¢S, B BAOKEINIZOWTIL,



A RERNPH DN, CSHEIZIHBWT, EA% CS

D—HRL 5T LIITRMNES, EREDEED
—ER& 20, —EEEELARAECHEALTVLS

BRI, ZSHEEEOSHETHOBBICIIR LR
PHTHD, BT, BEFEDOLIIZ, £ DIKE
ZHAFEO—ME LTHEAL, EBHAFEDO L S ko
TWHERETIE, 5B & CS ER—HLEEA, CS
BAEOWMEE, REBRLITIRY, MG, EHD
EZEIX, ﬁA@ﬁAm% WX 8RB, LiL
A3, CS DHERESHTIZ ?iAEﬁ*ﬂ@%@zb
ﬂkﬁ&@@z%%x%pﬁ@\cse%ﬁ@zﬁ
ZTDHIOOREREERMTZ LIXRETHS I,
BRIZSWTIE, BER, FHOMTR—XE
ELARDLVO MR CS LERBD, CS &
DEBINE L, FFC, FEHDORE, SEEHD
AN, BESFHEORAE LT, MEFEEHS =
EBEV, FHL, SERBEORE REEROVL S
THY. CS HMORMBIZEDBHBERDD, ZD

XIRHEN L, FEHEEHRIZ Uz CS M TIL.

BRI CS I2Z) B8,
RETHDHLEZD,
22 E-EEEBRHMRIZBHEZCSOES

ZEREAMRICBWYT, CS ik, BESED
Hbﬁ*/‘ii’ % mnu‘%’%:i?&r*@ 5 jj/f& LT
# 2 5 T & fz(Bialystok 1990; Faerch & Kasper
1983; Poulisse 1993; Tarone 1977, 1983), Z DEKKT
i, 21 TRREZBALRAZTH B,

ZOHF T, Cook(2001)i%, BEHZDHEMBOEIN D
FREOSERBERHLTWS, ELENRSE
BV BXTHE, 0B b -EEvMETFIE
fERIRERBAIL, TOSESBE CS L L, MEF
PHMTERVWEEE (55X 1 v F(language
switch)| (BEEF)E Uiz, #IxiE, BARAL BAEE
FHEOARFEOAI 2=l — a0 T, BAES
BEDPIGRH Y B2 BAE, AARAC S BEgR
BTHoD CS Lied, L, BERXILETS
AAFTEEEE R LA, BAEANCITBERTEARVAESL
TEHDORBEEM LIREIL. SBAAvF L5,
CS BoEREARIIBELONDHEABHBMR, 7
BRI, 2R amd—Ta L OBE5ED
ERERPERILTHF, 0L RESTEERO
BER %%w%tbtﬁﬁ%ﬁ%k&ét%vo

CS LEMIEERIT 20

¥

3.CSDA1Tn4s4E
CS D& A TOREMRGTHic, THIMH
CS(tag switch)}, [3CM] CS(Intersentential switch) .
FXCH' CS(intrasentential switch)] (EZ )b 5
(Poplack 1980), MY CS Lk, —HDSHEDOILH
BITIIHE SN, MR & /b S AR BAT A

MR I2 ORIEERIET, HEFETIX, “right”.

“you know"/2 K%, AFRFETIE, 2ok, Th
D] REPHET B, 25 LEEVREL BER
IHEELNDZ LBEW, XH CS ik, Zo0f,
ERRIXORETRE 2B 2EKT S, X
CS IZik, —ADFELER, #i, XTLIEEFELD
DVEZDHEL. BLEBRELL X, HHE

EREDDIRERD D, TR LT, X CS i,

F—#, £k, A—-XNTSEIRETIHSE:
B9,

25 L7 CS DFATOLEIL, SENIVEL
DNIALE, #— U REREOBLEND CS 200
THORIZIIAEZDTHAS S, Lo, EBIL. (N
CS. XM CS. X9 CS ORBILHEICHRETIT 220
BIZAE, BIORFEICK LT, “right” & DLEE L,
F—VEBELTLEIRE, T O%ight”2, XM

o

CS 2>, fHINE CS ML W5 HIWHIBE L, SED

IR, X, XF CS 1. TR TR,
HEER, Mk, FIBORFLOEER Y EERL
RIJIWERHT B Z LR TERNEND

4. A YVHIL A2 a=F4—EHRIZLECS
5

CS DWIFED AT o 72 1950 ERICIE, —SEEE
D CS L. HEDESR_EFTOL L LOEEAR

CRDPORDEFORIE, AT+ —<ARFELL &

WO EBERRAF R, CS OITEMRA, = 3
a=g—var EOBEBIC O OWTIRENRS = L1t
& & A ERM > 7 (Benson 2001), LA L., BEHHS
R, PHEEH#T, ZEHEENEETIERNLAS
NAY TN s aIa=T 4 —BERENR, F0E
RE2XRIT CS HIABNEEMIcED b RB L, CS
OHERKRBICA LMoo Tz, KETIZ, CS B
ROBERRL . ZLOHMAREESN TSNS
VUHN e aia=F o —iZBiT5 CS ICET 55
REWET D,

NAY AN s ala=To—EFBIZLE CS
BRI, HBx RBRELSTDRTWER, KBIT 5

Z e B,



L. DESEFHNNN. SHEENST. HRERY
RIS TE B, LEEEZEOSE TO CS B
ZEDFLAMNE, ZESEFHENEDI D2 DR
RABSEERMCERELTWD00, FOLH DL
BRI CS 2B EBITOhE W) EEHERS
B EiLhD, ZOFFTCOHMRAT, HEEERIC
BB NA Y P HNADEEBIC DN TOERT
B Z D, T TR, SEENT S u—F,
HESESNT o —F 2 hOClE T 5,
41 EEFH7 J0—7F

CS 2T B MHORFEE., SEEOFERPL
Tholz, SHEDHFIZBITS CSHETIE. =
EEOBECEMEHIT S ENEREHTH-
72 (Pfaff 1976; Poplack 1980, 1981; Sankoff & Poplack
1981; Sridhar & Sridhar 1980), BAF. EFE%T 7
n—F|Z kB CSHEEFEBT D, |
4.1.1 EEFlH & BRBERMR

R CS OFEFERANC. FlHHKIequivalence
constrain) & B BRI (free morpheme constraint)
(GR:[E 2002)7%% % 5 (Poplack1980, 1981; Sankoff &
Poplack 1981), Zflil# &L, 2 DOFFEOFHIAN
—FHLTWBERSTDHT CS M &, FEIEIES &
AL, SESHITREERNEVILDOTHD, fl

1 DR b XA EDX T, BIENE L0 T,

TR - eihar Tl BEERRANCT D Z &<
CSDFIREE VD Z &1T72 D,
B 1)

English: I | told him| thaf|so that | he would bringiy fast.

Spanish:Yq le dije el la trajera ligero.
CS: I {told him| thaf PA’QUE|LA TRAFERA
(Poplack 1980)
—%., BHEBERFHEZ, FERICbESVT
HRITHD, HERTIT, ML L CTERTE LM
FZHEFR (free morpheme) &, HIZMOFEERITHBEL
T AR EEH (bound morpheme)3dr 5, H
MEEREIC LS L. B hPEER & WHTEIERO
BICI. CS 172V, DFEY, il 2 DBEIL, KiE
OB HEAFEREAT &, A4 VEOMFTEHR
iendo(-ing)” & DA EHLETH DD, ZDXO7R
CSITEE RN &iZir D,
{51 2) *EAT-iendo (Poplack 1980)
L L, ZR60OHRNX, HFE L AL VEER
EMEERITEILL L 7= SFERIO CS OB ERRIILT
BY., BESELD, EIENES SEROYVEX

eso[pa’que

LIGERO.

RS S a0 2 & SESE & TV D (Myers-
Scotton 1992, 1993b), #l X i¥. Azuma(1996) .
Loschky(1989), Nishimura(1995b)i%. HZAFE & K55,
Bokamba(1988)i%, A7t U &L #5E, Bentahila &
Davies(1983)iX. 7 S v TEL 75 v A5,
Boeschoten & Verhoeven(1987)id, ki aggEd 4o v
FERY. HRENICRRBEEMO CS OfE BT,
LMHA & A EEERRIEDN THD ZLETRL
77

Zzxt L, Poplack, Wheeler & Westwood(1989),
Sankoff, Poplack & Vanniarajan(1990)i, Sl
KT B EBERBOML, €S i, BH, £
13 E5 B F (nonce borrowing)({EFFE L LT, £D=
22T 4 —ICEE L TWRWEREEFR)THS
ERGR LTz, LanL, L7z & DI, CS L&A
DORMITEICHAE TR L EEXD . ZOFR
bEREIICRITS VRS,

ZO XS, Bl L B EBRERERNT.
BIL L VR INRVEENH Y, HAIE UTIR
RBAbHB, UL, CS BDARHANCKHE DO THR
. BHBEEFEHRANZHL ESNTNAZ L ETRL,
SRR AT DO ERE A 1E o 7= Poplack DAFFEOTHEIT
REWV,

412 T LYY Y REEIL—LETIL

Myers-Scotton(1993b, 1998)i%, Poplack(1980) % I
U & LI-—HOSTEFAMFREN, CS Ihizibsr
DFENNIBOH EFTEXIRE LD Z L 2t6H
L., 25 LERSRIZE EE-TWTHE, BEDSE
MciE& 5 CS DFFHRHANORRNORETE
BRWEHE LTz, CS OEBENDTERD DD
IZik. TOEBERRRIFRSLT A NERH D Lk

il

R AUBVE, BEOCS EbLEI. XFCS D

% B8 # 75 BY (morphosyntactic) /X ¥ — S IZHEE LT
[ by 7 AFFET L —LFET M(matrix language
frame model)] (FEER)EBLL. CS OHRFEHA L
—fE{ L7z,
ZOETIVE, EHsN CS OXEb LI, =
£3%% < MU v 7 A E5E(matrix language)) (BA T,
ML)& . T9¢8 S (embedded language)] (FEHF)EA
T. EL)od, ZnEhof@E »o3dh CS O
FEHRAUNEZRLIZHOTH D,
ML &k, VAT AR LY, HREROEIE
EPRETHEFEEIET Myers-Scotton 1993b; Myers-
Scotton & Jake 1995), _SEEMD H b, FEHEAYIZHEM

59 —



ll[l

ENDHEFETIL, BSEE5E(dominance language).
A5 ih(base language) & FEIZh 3 Db 55, L
L, BESHELN—ASHEDL, RFEL2ELELT
Fbohd s A7, )'(ﬁﬂf‘i%&b bhd ML
& I3 £ 72 D (Bentahila & Davies 1992; Myers-Scotton

1993b; Nortier 1990), & bic, ELSEL, =5
DL, EADENSEL EREINDE, ML OF

F|ix, BB & BIMAT T 57TV RV (Bentahila &
Davies 1992; Myers-Scotton 1993b),
7o, ML EFE7 V—LAEFA T, VAT AH
MR L NAWBRORJINEEL 25, VAT A
BRIZIL, BE2RLEY, bEEOHRNLEE L
DVITDRE. ZOBEN B LEETILVS&
23 3 % Myers-Scotton 1993b), il 2 i¥. HEERE
(specifiers) %> [} & & (quantifiers) . AT & & & 3
(possessive adjectives), #&-PHERIZR ¥ 2R TIBIT
(inflections)?z £33 5,
BF. AR, AERAR L OBER T, F—< kR
TIER, ZTORMEL RS, F—<ERT LI B
il FEELER LOBE#EEESZ L TH S,
Mpyers-Scotton(1993b)i. =5 L7 ML, EL. ¥
AT LIORESR, AR OS2, LITFOR
Al&Ex Lz,
+ [T RESRERIE D JRAll(Morpheme-order principle))
(EER)
XHOFEHROEIGIL. ML BE, Fi-,
FENEIE ML O#ANZHES
s [V RF AFHEE DO RAI(The system morpheme
principle)] (ZHEFR)
VAT LTBRERIE. T ML THEEEH,

KB L R DREOFREREN 7 L — L BED
ZDT L—LOHIZ EL OHMOFER(L .

A HEMRAR OBFASNS,

ML X, EL X YEALiCfEbi 523, EL X5
R ATHEHRANEEY, FOhOBERIT EL
ORANZES Z LoD, DX 5 RBHNEEH
SERITIE. ML & EL O—BERBELTWS,

ML & EL O—FEMNMRWES, ML & EL O
meiﬁmébmw%A#bé —EEIR, *
W, 7 L OBENLAB, T ERTHE
TRER. k0., ATCHEF, BEALZ X

HENE . BHCEHREND S, —F, F—
< LIBRO YR T ABRIL, —BERES |

—Ji. WABERIL, 47,

VAT AR OZ DG B ZITR, Thi
7w %> 7 {X%i(The Blocking Hypothesis)| (Z
EFR e,

Ll 7Ry X Z2E@ck v, ML & EL @
R0 CS BARWEEIZ iz o 7o b . BT CS B
BERLTWS, Zhiz, THEXFSFU—
(compromise strategies)| (ZEHFR)MB =72 TH
S (Myers-Scotton 2002), HH R b TF U—(zit, 4
FOHEE Y B X D bare forms” DEFIRL, BEE
AL D %do-verb” HEDHR, WAIER L
AT AFGRERP LR ENSD EL OBOF|F Lo
$»D, Bz, “taken for granted”7z ¥ DAL, F
WABEL | RAORSOEHRNRT — L %< B
LTWBE7d, TNEFOM, 2FVBLE LT M
THEDI D (Myers-Scotton 1993b),

£, HFEN ML T, BEFES EL OHBED CS
Wik, LT X5 2Xhidh 5,

1 3) What do you call it nihongo de?
(Myers-Scotton 2002)

O, FMEHICKT B, Myers-
Scotton(2002)DITRA F FFV—c b & 3% 45
“nihongo” & V' A7 ATEHESR“de” BN B EED . HEED
TICHBRAEND Z LT, CS BERHELTWS, ¥
. AERBREBEBERY ANBEE. BT
+95] EWVWSBT, CS BNEX B L 08H B0,
b do-verb HEERFIM LTHA T35 00—
EzhiE, BATETH 6.1 BR),

ML 77 L—AEFAOEEEIL, SAERD L
BEBRFNETAVRICALTOSAND b EITX
Do AERITIE. 2 DOBENRH B L Vb T3,
Y, MENT L—2%0< Y, 20T, B
B, RENEES, MLEOREE LTV < Bock
1991; Garrett 1990; Levelt 1989, 1992), =1 VA%
—AEFMIBNT, VAT LGRS ML ©F
REI, TBIEHRRN T L —ABEDRBDIE, 2D
XEBRDBRIOBRRE, 2%V, XO7L—Ar%kES
WY T3, ZLT, MEEILEECH2F
AZEDZ LIX, BoBBEOERLHOTIEICY -
B,

EbliZ, BLEETEXIMEVDA I =X A
DEZICHESTEN S, Garrett(199002 L 5 & |
Bx B, FEOFT, MENETIR, B, 457
RED AN Y T ADFESR(open class items)]
EFRIANED DR, T, piEHA. BB,



BEEERTs D TSN 7 ADFER
(closed class items')] (¥, AhEbbRnini,
Bz X, “We’ll sit around the song and sing fires” & \»

H 30T, “song” & “fire” B ANFD - TVB A, “-
SHEE-TVS, Zhix, ML 87 L—AET/V
BT, ML OV R 7 ABERICLS 7 L—A
WoBbLsZ R 2VA, BRIZEICZ LN TE
BNATHERN CS ST e iR LR L
T& 5 (Myers-Scotton 1993b),

ZDEHE, ML SE7L—AEFAIZED CS
OXEHOMHMEHIT, FELESEOIER. HEN
DAI=ZXALLHATRETHDLEL, TOF
‘L &bk Lz,

EEOTWVBLOMNEBERITHICIEL, MR E
RABEBOMEBICHNISTE edh o EM@HlL B
BRI L, ML 557 L—ATT /Wi,
CS DTG HEHEFER (morphosyntactic) A 11 = X % —f§
LLEZEWHRT, KERETH Y, BE, &
LIEL EbhTW3 CS OFERRITH S, LarL,
TEESRZRE TR ULSFHORCHEDbRLAHDH
& D (Muysken 1997), ZEEOFABE T, ML & EL
NHEIZHARIZST O EEFR6ARN, 2oLk
CS PHB{EEZE2D L, ML BEFEETNVORA LR
Highidla b7,

413 SiEREHLE CSDEA T

Bentahila & Davies(1992)i%, [S3EDEH (language
dominance)] (FEHEFR)E W OIBEREFE V., STERES
& CS DFATOBEER L, STEOES LI,
FLFEOETHAERED YL, BAVBVEENE
S EDN S RIERE T,

Bentahila & Davies(1992)i%, ERy a2 DT7 77
BB, VI UABOEEFEEOBRESTICALND
CS DFAT%E, FBIN—TLEEIN—TTH
BLi, TOBR. ZSHEORNTERDHIHEE
FNM, CS DAF—UICHBTEZ Lisbhotz,
ERIN—TFIL, 7T U REBTHB LTI T,
TIETELTFVAELEVWLSAVERTS,
bwd HEARLY TNV 53 BR)THD, H
FEIN—T1E, BERRT T ABORELSMI.
TIETETHEEZITI TS, HbHiX. 75 R
ECHOEHIRTE N, 77 AEEAOREIIT
BohTEY, ERIN—FITH_BE, 75 R
FERENITAE,

ZD2ADIA—TD CS DF A 7% el Lk

£, FEIN—TTE, XM CS b ESBES
Nic, —H, TIETEOREAIDEPBVEE SN
—T7RBELELFERALEDIR, TIETEOCT
TV ABDATEBAT B F—ThD, T,
BHEITN—TDT 5 AEORESIMEL ., 7TV A
FBOATXEFEDIZEREETHD Z EBER LT
WwaEng,

Ll BEEHRRIZEEE TS 2 LoV CS.
FIME CS Ik, H 2 EFEOMERAICE LR T,
BOFEHEOHBLMERATLIH CS 1X. —57F
OFEHEENICHE SEIEVEAREREND,
DD, —HOFFEMEVEAITIE. L LAXHE
CS OAHIMEY €S BLV L5 BE S H D (Gumperz
& Hernandez-Chavex 1972; Poplack 1977, 1980;
Weinreich 1968), #iZ. BhEME, REFLREEEX
DDIIEWVWEFEINLEL I 3 (Gumperz &
Hemandez-Chavex 1970), ¥£7=. MSiEOHMERMN
A% R L ORWATADHRORZEEGT, Bb KK
THY. BHKERRLARTS L VbhTn5
(Lindholm & Padilla 1978; Meisel 1994), EE&, F3i&
DOES % HE Uz Bentahila & Davies(1992) H & .
[Bf5/ A Y TNy b, 3CH CS %248 5 "TRBiEIX
#E<. EEOEEL CS DF A FOEEIL, LB
2HOTEARVWERRTVWS, Berk-Selingson(1986)
b, AT TAFEE AR VDO EEFEE ERIC
T EHRT, REAIOMED CS 0¥ A ST
L EiIRVERRSITTWS,
_EFEREHOMEICEA L, CS OF A TELH
L7zB%eik. EEH &Nz CS DR ENNTIO Tk
2. EORNEOEERRL. CS DERDOVL
DEBLNIT LR TREKER, LarL, CS DF
A T L EERNOBERICHOVTIE, Fx REREH
%, Bentahila & Davies(1992)MB3 k=T 3 Xk 512,
EEOERL CS OF A4 TR ETIRARNED
HZ &I, EFEENE CS DF¥ A SOREEIX. CS
SICAVAEEE LTEBEICRITAZ L 2ER
T5, CS DFATIL, SHERATET TR R
HERRSHEORE., S5FOMRRELED,
e REREZEB L, MBI T20ERD S,
42 HEEEPNT7 So—F
CS DOFEEMRANE ERFARR L LI SHEEN
A L, HEEFEHTIE. CS N E B4,
DIAERSC, S ABR, FEER L L OB DN
TEEL, 2B S DaIa=h—ar ko



BREZHOLMNICTIZEEANET S,
HESERET 70 —FITiE, 7 uiHA, 3
7 alERNLOSIRH D, <=7 aiRENLD
FHTIL, CS BfFEbhTWB I I 2=F 0 —Dt:
SHEMERR, CS KEZFBErHALNNITS
ZEEAMETD, LoT, CS HAOHEHER
. ZEEBOLSINE ST R PR g L
2%, —¥F. I7akBEAND CS kT 5 EM
i Fi, RROSFEOFCEDNS CS DHkEEsy

REeT5Lithd, CS DIHETHEFHNLETIL,

ZOwru, I7aOmEPLHZ LRI, 4
RTBITD CS OEBERLZDZ LITTEP, CS
R 2 EBHEREZBET A L b TERVEN
HI TV D (Nartey 1992; Ure 1974),

AETIE, 9. CS LHLMEROBEIZON
TOME, 2%V, v~ 7 uRBA»LD CS HE%
BBIL., ®iZ, I7abflinrbiTok CS DL
LoEREICOWTOMROFENE R TV,
42.1CS OHEMERICETIHER

BRENT Tu—Fc XY, CS OBENHAID
WL/ LR BRL LIZHRIZ, EH &Nk CS &%t
BIZLTWBR, Z) Lieruay s FRLOMEIC
AL, CS BAERT I ubr Rz bEET/HRET
HDLWVWHIEBZNPL, ZOHENERICET AR
BiThbhi,

4211 KiRIZkBCS

Gumperz(1982)ik. BEi4D CS 2 TREIC L
% CS(situational CS)] & [FEP CS(conversational
CS)l (FRAE 2000)C/3 B L, 22Tk, TR
12X 5 CS) IOWTOMEEIFET S,

MRBUZ LD CS) LI, I3a=kh—aro
BEOEE). MFEOBR(LIEVEE 5 EEXHTH
%, ZERERDII a=F 4 -t ko TiXk, BE
B, ERHSHERN S, —FOSIEICHE VIR
HORHSB. Wb 1442 a7 (Diglossia)l
EVSKUNBRFEELTNWD, L7 a s TORRT
IZHDELFIL. HS4FmE Ik bic, ol E

DIFEV AT LhEHLRTIIR LT, £ OFE.

ZOZFHEERRIC L o TH W BHEL THES>TWS,
TOEFRIRUCIE, HED, HIRIN-EHRK
IRARUE, BRI, BEEEOR L), BEN(H. ¥
B, BB L) £703. HEGEEK, KE 2m
WHGHR T, £ EDOARY), R EREST 3
EWVbITWABlom & éumperz 1972), Gumperz(1982)

. TAVDIIBR LRSS VEHRE 2RI
CS Z# LTohkER, B, BRREDAMNR T
i), ERRRBORB 2SR L0 5B, B
RRETERO HAF), &EF, Bus. BERLICE
WU TR i, EMEDRTWA Z & ath
Pole, —H, AL VEAI2=F 4 —ORER
KANRE LD IZFIBE T, R VENTES
nTWe, ZOHE, O Lo0FMHE, EB. HFI
Ao SERRDOLNT NS, HFY, EEFEHL
HESRBUTIT, —R—DOXERH Y, 2hENOE
BTN TN OB E TRE DM e 23>,

RAYL TN s aIla=F 4 —IZBWT, 20D
HEHENDL, D EODOEEMEEDRIICE DN
DEVIHBBELND &, CS BREREBLEDBDIZ
7Y, BELFY CS OEAFERZEORT, 25
L7z CS id, #LFPHMELERL THTo TV B T2
B, IIa=F A —DALIIHT BT o — ME
R, FHEAOEES, £ v a—RERLE T &
M3z L e TH 5,
4212 HFEETL

Myers-Scotton(1988, 1993b)iz ki, CS AT
X ERRIL & TROCBBES H 0, FELFR CS 2D
L ETIE, HENEET T RB B LS, R,
REDOFTAZE LD L I IMESFENEND Z
L. DFEYD, AHMBRBIEBITS THALES
(“rights-and-obligation sets”)] (EHFR)DFHETH S
EBRANTWD, ZOBBAMITE S LT, Myers-
Scotton(1993b)i%. CS D ¥ A 7% [4EfE CS(The
unmarked choice)l. [H#E CS(The marked choice)l.

THRFR ¥ CS(The exploratory choice)] (EHR) 124
37, ThE [HIEET L (The markedness model))

EEREWVS,

BAE CS 1L, BECFE, BEHEDOTAF T4
TA—DERE, BESNEZERICLS DT,
L. 22T —0HREGE LTB5HFICEE
ShTW3, LERoT, 20HTREZOHER &
EEITEBICREY . BRICEERIVELON
5o 4211 TR Gumperz(1982) DMK LT X B
CS RINIHET S, FIxiE. TAVITBEL
TeRNA RRFEED, FRLET L IR
BEEIN, EURROMFLIL, EEERFET LY
ITLBDD, TOSTERBIL, HAMHETRD
LITEY, ELTRXTORBIZIHE S BEND B,

—J7. FiE CS DA, EFSEROMERIIELF



BAIZHO
AR ER PR, BERCTHEEEZLTY

Ladis, AMBEREZRETIEHIEDND, &
DL, CS OB, A ¥ T 7 a s DfhD
RCIREBRD, FBINT, BLFCHLEEFICY
FRRAETH D, LizhBoT, FHLEBEED
CS 245 EICiX, RBROBANCERFNELE DT
BIRE, RALPDYAL VML, BEFOREER
Gl BRI LZY LTRIEFICHbE D MNER
3%, Poplack(1988)} ‘:néFA@m%ym(%
EFR)LFATND, T5 LEARE CS i,
FERAOBERNLLENEZS . CS ORFBML N T
WRWI I 2=T 4 —OREIEE WS, SLY A
e aa=F 4 —IBITA_SEOMEISITICE
D, EE HEOMEEAARTRVESLH .
L OBRE. TOEFARIEHE VDR TNS
(Myers-Scotton 1988, 1993b),

B#%O MEEM CS) ik, BBLER, LTy
Baa=k—IgrOr—NR, HEOSERS
RFHBOP LRI, T, FEORRINBD
PRWEEITO FEREEET.

cs%ﬁkm FOHSERBARIRBZERTH

. REROMFETIE, FRENDONRL Y T -
:~1%74—®&A*%e®%§#5\%zwﬁ
bhb CS DEMERLEZLOBREY, LhL, A
EEFoui, ELFOLSNEMOEH» S, CS @
A TE—IEL, EBHIZ, FOHEAL T LMLV
HN - ala=T41—0OHSERLOBEEEZ R LE

RICEZEND B, 5%, FIEENDZ ALY W
N aa=F4—0 CS HERIZBNTH, £04:
SERLOBEEERIBEY. BEHIEZE LA
AV TN 3T a=F 4 — L OLBEIT I BEOO

——l:lF”:l

LODEELRDTHA I,
422 RFENCS
4221 RENCS DHERESE
RRIZE D CS 1. —HBEIC—SH/ENIISL. £
ORBHIRINLTV, LML, CS oFICi

ZORBRDT . ALHBHEORKFENTERET DS
Dbhb, “hE 235N CS(conversational CS)J
ERAEB &V D, SFEN CS L, FELER, Y &
DOFT, AGORFBOEREHFICLED X I IR
RLUTIELOD L WO FRE BRI R D72H0
LODOTHD, XEHNCS . FOHEOaTHAE
~DIEGERT S . TORME LT B T Lidkk

LFEOT R ADOHFT, LEILE LT,

LV Gumprez 1982), Z D X 9 72255 CS DOHHE
EHEO 0L, FOSN—TRTHESNEEII
RABVHRIEEETFEOPTEHTL L 36HR L R
% (Gumperz & Hemandez-Chavez 1972), L7235 7T,
TEEEEDN, oI N—F DO EEEE L ETE
X, HOEBE, BEFOERCEERDLPBET
CS DRV E WS, REEEILH L TWRVWEF
IZiZ. CS BLD LS RERERET 0010,
R F TR B D 25 T B (Gumperz 1982),
BicE 2, HFEEEFLTWAIA—TND A
N—FTLAIEDNRNWEEEN CS ik, Tr—T7D
B EZRT Z L1272 5 (Gumperz 1982; Pfaff
1979),

TA—TRAHND CS DEVZITFIZONT,
Gumperz(1982)i. “we-code”, “they-code” & V> 5 &
FRWTHALE, —FHREAOTII2=74—T
. A/ VT4 —OFETHDORIEERN, €07
=T DA N—BIEFICBRAT 558, *h:e:bfo
“we-code” L 2V AFFTEREDVa VT4 —7
N—TDEFET. BUAREE 2 & ORE TEb,
& DR RO L Rip S 5538 “they-code” & 72
5, 9 LI, RER#S, BRASTRD
NAELKTHY ., “wecode”Z D = &iZik, AL
BERLOTAT7To7 474 —%EHF L, HEEH
PSR T AL VO ERED B,

L2 L, Gumprez(1982)iX, CS &I A—7DT A
TUT AT 4L OBRIIBEHNRLDOTHY,
Bx D CS LEZEHE L TV E bt Tidiavn Lo
TW3, RFEN CS OBEEICIE, = TF X b, 4t
SHIETIR., ELFRAFOMEBR LN LY REEE
THEND,

ZO & S IZEFEA CS 2 A L7z Gumperz(1982)
it 3DODERBZNAV TN AT a=TF 4 —D
SEEEHEE L. REEOWOFIET, CS L.
B R ONDHREOFER L, BLTIZ, 2D
KR R N E BT B,

1) 5lHA(quotation) :

FELEN, BEZE0OHESATIRICERY
o2, FHLTLE=H, k. 5l ARNE
& DEHEE R,

2) BAE F0FE{k(addressee specification) :

LT, SHE2UVELDZ LT BHEY
Palia=r—aryPaEEFEORT, EYHM



TEMHFEH/EL. TOMOBEEZBNT B,
Tk, BEOHMEXFOEEEIRT,

3) ##A(intetjections) :

HLEFTMMrEBEVO N LE, Fht T
47—, MERE, BREFL L TRFORPIZE
ATHRIC, ENETEALCWLEER2EY
B25, £k, TOARCBRENIC I VEWD
B, LVBEICKBETEAEEICWOER B,

4) #:9iR U(reiteration) :

Ay E—VONBEROSTETHEYEL, 1§
WERR LY, BRALEZV T3,

5) A v B—YDORRE(message qualification) :
I%&fyt—V@WE%mﬁfétbu\
EOBMAIT R DETFRMES,

6) AR - EBHEHROXG

(personalization versus objectivization) :
BLFICE>T, HbOEERANRARER
HIDZLIWHELTEY., Z0FHEEHEATS
LT, BELFLARICERYBE, AREEE
BlLi=v, #BEERLEZYTS, £, B
SR, EANRRBEHSIRER T IBICHE

LTEY, ZNZ2SFEORTHENIT B,
(R : FEI#(2004), —EBEHER)

Gumperz(1982)H B R_TNB L 5T, :5L
TSRS BEORRIC L Y, FRETTOEEFRLE
%éh&#otcswz\;~&~va/tmﬁé
BEBRNTTRENE, £, FOH%D CS Dikesy
HOEBRELY, CS MROMEEEE KE LT,
4222 CS DREELOEESIT

Gumperz(1982)iZ. RiRR L7z CS e, CS i
& B “we-code,” “they-code” DX BIA, a3 I 2=/ —
varvDBEEEORTHEIhNIE, CS NkEEE
TOYArThHa TlarvyFs b Eod4N
(contextualisation cues)| (FR:HJE 2004)& UCEIL &
BRTND, a7 MEDAR &L, £FEOH
T, BFriLicEbh, a7 2 b bR cE
5T L AL EEFENRETH B (Gumperz 1982),
BIZIX, HORFEOBRKETEHRICMELDDIZ, &
LERARE LTEY, W& FAEIRT DB F A
TARVAA A X —vay, PoF, B b—
iR EDRUEFBERL, R—ADL Y HLEVA
B EORFLIMER WARREBEEND,
CSZarTHFA MDA E BT &%, CSH

HIZERBEE 0B 25 LW\ HORENRITAETIERL .,
ZTOEV BRI BEESHDA ve—VRIBELDT LR
B9 5,

iz, IUTHR MEOARIE LT CS OEREN

TII2=FT A —HNTHEEENNE, CS 2FH 2

LY, 2Dala=F o —RIZ [71—0] 25
BRENDZ EITRD, 7L—hbid, EEFEBICE
FOHEPEELINZLOT, HEOER MR
TEHRICHEAT 2 O TH B (Goffman 1974;
Gumperz 1982; Tannen 1984), 2 I = =4 — g R
BT 20BN, BEFOBENRALITTRL,
M & FOBNRMRPKE S HETD, 2OMRE
B3 2mn, Zv—5ThH?b, BLLENTIL,
T AREFINTNBDOT, £DT7 L— A%l
ST, @ELFIAvE—URIEL, BExFiXEh
ERBIHNT LN TES, LirL, BB
{LEOHEZEDORTII7 L — A DRERERMNER D
Toib, RS U3V (Goffman 1981; Gumperz
1982; Tannen 1984),

ZU—AliX, BLERFOLSRESB TSI
2= —va VIZBIML TV B0 R R T FALSESS
b5, BIZE. IZB7L—h) L THHKTL—
Al T, EOUEOHRBRRD D, KeFE7 1L
—AW@%%wﬁﬁ%%b6°%%7v—Amﬁﬂ\

FEARMANC, EiL, FO =R 0 FER—

v, EROBRRLESHENFBCLVELNS
(Gumperz 1982), “Well”,“you know”7z &¥DF 1+ X 2
—R e w—= =T L —ADEEETENS
(Schiffrin 1987), CSIZit. Z5 L7 L—ADE{L
ZFKHERE S & D (Romaine 1994), Nishimura(1995a)
. BRARL ETEEEN L, BRIREEHEICER
BEAIT CS BEALTCWAEIE BT, Fhe BT
L7z, BEOERERT CS OFlid, 3FLF0REE
BEDLoZ B B2 TR MDA E &
DT EHRETHS Y,

—77. Goffman(1981)i%. CS BRFEANICHIT 55
5#D T3if(footing)l (BHER)OELERT LR
NTWS, FICESFEOFTH, ABBRPFEEICL
V. TOMHIIENT D, Blxid, —ADABHR,
FIRLFEL TS L ZIIRBEREEE D 2. FERH
BONCRD L, BHEROEFELFZTZLEH S,
D CS ik, FHREO—ENL, B TEBVhTWaE
NENERE LI L ERLTWS, ZH LS
FOEKIT, FMURENTHEE 5, Kachru(1978).



Sridhar(1978)iX, BELFM, CS K LVFEL L ZE
257 & T, ZOFOFERITKT B HHOMEZ T
FTEL., CS DT LiMrEE T&EI DR (ole
identification)] (FEHR)E LA T, RFENDOFTFELF
OIFITHER LI sT, Goffinan(1981) D MG DA
bR & 3@ B,
ar7TERAMUDBERRT 4 A=A« v =7
—, BLFOMLROER(LERTFERLEL LT CS it
ZIlZ id, CS oRFE LoBE 2B LILL W
IRT, BROHIMRTHD,
4223 WRESEOSEY EHER

Appel & Muysken(1987)E. Mithlhdusler(1980)23 7~
LI-E5EHELE b L ICTR5EN CS OfiEL . BITD
EOWHF L, BELFIL. Zhb OO HH
b, A= ary hORLBEZRLT, £0
G- EBEBRT LV I,

[ B (referential) | : EFFEIOARNPDL, 5
BREGRDZENTERVRAIC, o
EHEED,

487 R (directive)l : M & FORES, HEFOHF
HIECTERELVIVEL D,

[ % Bl (expressive)] © 55 LEDEEHENEZTRY,

[ 23 Fhi(phatic)| @ =FEOE— FLE LFOMBEZ
x5,

[ A % = &8 (metalinguistic)] : HHE/BTHRIEL-
NBEICHOSETHEREN XY T5, %
. ZEMOXEFRIAL. SHAZENLE
TEVT B, .

(5B (poetic)) : CS ZFIB LT, AKkEE-
D, FORRBEEAELED TS,

(EER)

Appel & Muysken(1987) DiEESIHHIZ, [HB7R].

A XZFE) 7Y, Gumperz(1982) DHEREY R kM &
FER5E5LH DM, Gumperz DV X MR 6L
720 TRBL, [0 MR Y, CS 2fioTRE
EEL VY [EEEV OEREZIY AL TY
HRBBEETH D,

Z O, CS OHEREICET HMRIX. RARDA
YU ala=T 4 —wRMRIC, HEL1Tbh
TWB(FH 2 X 1996, Auer 1984; Azuma 1993; Foto
1990a, 1990b; Gardner-Chloros 1991; Heller 1988;
McClure 1981; McClure & McClure 1988; Myers-
Scotton 1993a; Nishimul:a 1995a; Wei 1994), Zh b D
BB EIL. BB LEVR, EOHFEII2=

T4 Lo TR Bz b ate, Z5 LIzH
EiX, CS ORI =T —HHFOLOTH
v, BEFOMR L THHILERLTVD
(Appel & Muysken 1987; Auer 1995; Bentahila &
Davies 1995; Ellis 1989; McGroarty 1998; Siegel 1995),
Gumperz(1982)E &, #NEFNDa Iz =5 41—
BWC, #OERaIa=r—varbnith
LEBEELT, RAD CS OHFE/EY LT, %
ITH E3E CSIIRahd LR Tn5, £L
T, BELBERLUIBIEY A FTlX, 27F%X b
CHEFORBREDL S ICHEL TV ENERT
ZERTERNVEVWIRREHDZLE HAOTND,
FEMIZ, Gumperz O¥SBEY R ME, FELFENER
LTWAWNCS O3 z=r—ar OEEER
LNZ LI RT, CS FFRICREREME Lz, L
2L, aZa=r—vark, B5EEOHEERIC
LoTHLNZENR R LIEXTHES. CS
OEeE ) A ML, TORET D Z LIZITRER
HB, TH LEMEICHELE D & Lo, ki
TRIT 5 Auer DXFEFH OBAEHE Y Az CS
WRTHh B,
4224 RENMICELS CSHRE

AE T, WEEY X MIETAMEEEEL,
Z OIS LR E R TwW<, Auer(1995,
2000). Bentahila & Davies(1992)i%. Gumperz(1982)
D CS OHEEEY A MIxid 2 BN RMERZ HT
TW3, B2, #iEY X b Tk, CS ORIEOR
EREDL IR bOIRL O, E I
R LIONFRRATHIZ L EEHLTNS,
CS . BHEPBEFICL>T. BLbERIPAIE
SNBHEMRH D, $IC, Gumperz(1982)35, CS

EarTEAMEDAR LA EREDIT, =T

FA MEOAROERIL, KFEOWhOPTIILD
THRIRTRETHDLZ &b, BFEOT a2 EEHEM
A Lt hid CS OB WREBMT D LITTX
RVETIE L IRTN B,

BUT, CS OBEEY = b T, AR & FANER
ENTVWBEEFHHLTWS, FlEIE, THEYIEL],
Al 2. BELEo B THY, [
BBl TRV, THEVIRL) 2WHTTHEBELT,
R OBENE O TH B, BT, FIAR
MOELRY CS 0ERTAEIERETDZ LIk
CEREOYV B0 MRS BELTHRVK
EHITFTnD, X, THMYEL] L LToO CS



TY, MEFOZSTHENPRERES L., A
EZVRHIBETIL, TOEERPERDAEEERH B,
S REAIL, WAL BoTh, ZNHHAIL.
MEFORIEERLC, EIBEBVWSEIEVE
LIZICBERNEWSI 2L b HB, 2D L5z, 18
FOSERICEF . EFDaIa=F o —0H
LT, CS DERIIEDY, BETEBZHOT
Rz ¢ 2EELE,

BRBIZ, CS ICLZEAN - FEMESRO XL,
BEORFEAVTHFA MOFHHL, ELFOEN
RE R, BEFOMR, DR PER
I a=s—a OEREHMICON Lt
BIETERVWIETHY, ZOMFEITOVTHEER
HLTWB, L, Gumperz(1982)B 5%, =D
EANZBE L Tid, M b 0T, Ex D CS
B35 b OTIRV L B> TV 54221 BB),

Z 5 LI-fREE R L, Gumperz DWIEZREX
B H72HIT. Auer(1984, 1995, 2000). Bentahila &
Davies(1992)id. SFESTOFiEEZANT CS D
BERTZLERRBLTWS, LESCIL. R
BELXBEEDOSLY D, arF xR M LAHT
ST LENEHETH Y. FANCHRET S Z LR,
ZOFEIZL Y, AIBORFLOBELZRARL,
CS Bp¥EbhiDn, Yok > hEREE>D
PEWVS T LE, LDFEMICOTT BT LATREL
20, FOEBHICLRETEB LWV,

CS DESRED MR B L2 Auer2000)i%, %
DEREZ IR BN L TRET H D TIIRL, X
MROEDE S RERELBELTHE MWV 3BLEN
b, B4 OBREE DT T HBOREAZRR LT,
FREEMERRIC BB L7z TEREEBAE CS(discourse-related
CS)l &, BEEOSIERN. FREEELKE 3
SFBED CS(participant-related CS)] (EHEFR)L >
ST ThHD. WEEME CS 1L, FEEES, 35%
DY, EBS A TORMHEY, & 0 EEREE
ZREG/ICAETS CS T, SEERHTEL
T, REEROBLEHFICM LN SWME ST S,
(B 5EBED CS) X, BEFoRARERCE
P, HEFORZOAREELIR Y BRL 2BIZ1T5
BHEXETH D, Gumperz(1982)D4yR L £i2 0,
MEF~DBEEEEY ATV EIZ, Auer 335
LFLHEEFOA L FF5 7 a2ERLTWA
EBRNLTNE,

Bx REE, RO L OHIRBBOBH

BHZ, XL Y UHN e ala=F o —ORENE
AT HE, CS ofe, BIKIXES bITERS, %
DT, aIa=F 1 —0OHEEZRL T, CS DI
BBE—BILT D LT LWES S, (i,
—RIETDZ LI DL S RBHEBHZ DMLV
BRI bIRD, CS D&El, MiEDEELIE L, CS %
AIa=—aOFEOVESL LTHYTS
B, ffenaila=r 1 —DEELaIax
=Y a YEEORRESBSE U, K0S
BROONB, TOB. Auer DIEBT BN
X5 CSHANDEEMRLVEESTHS I,
43 FLo

KETHEH, "MV Fr-aIa=F 1 —hup
L7 CS WFEEMB L7, CS ik, 9. 2%
FEEAATER Sh, RICHESTESRHOME, LHEE
FRFR~LED LN TE R, FORAOF T,
CS PHEHEERS, a3z —varparsy
A BEEOBENEEBEHELTWS Z L A3HREA
Shiz, ¥z, CS M, aIa=b—a i En
KTDFRTHE L bbholr, TR LOREIL,
NAVTN s aIa=F —D CS BEICEEEE
NREBEDES /LN B DTN L5 E
FELTZ & WS BT, RERBZHEEH D, &bz, =
5 L7z CS ORI, Fa—rfbohcExh-o
DHOIBIREFTE RO AI 2=~V a VAT
KL, TOLEM, MENZHEE LSS, B
EREHERATIZ L2 EEMICIRL BEARRMEL
oo ZORIBNWTYH, RAYVHNL s aIamF
A — EHHRIT Lz CS BFEDIEIT R X Y,

5. B EEFTEENRICLI- CSHR

CS iX. BELCIHMEMD —SEEEF TR,
FHBEOAI 2= —va BV CHEBIEINS
HBETHD, AETIE. FEELHKRIC L CS
REBE 5,

51 E_EETEHRI=HEITS CS DUESH
511 A%a=hHh—232-ArSFI—ELTDCS

“EHEEBMRICB VLT, CS T, 2EED2

Ra=y—vary - AMIFFP—DVL2E LTH
ABbNTWS, IIamh—ary - ALFFU—
Lid, AAERBICE D a3 a=br—v LT, ELE
PRREICER L7, £ ORER T 3 - hicH
HORA RFETHD, KETIE, a3 Iazsr—v
AV AT TO—OFRT, CS BED LS ITHB



ST 5N TWBDOER TN,

Canale & Swain(1980), Canale(1983)id, NS
Z2OMENLERE LI a=s—Ta VA,
SCHERES . WEEEREES. HAEEFMRAL LD
o, AR E DI, B, 3 3a=s—va

Ve ANIFO—OEEMREREND L5RY,

xR EL LR TOND L HicoTe,

MEORACIY, ala=f—vary XD
SFO—OEH. HERIRERLN, KjITH L, H
BEATANT Fa—F L LDEERFHNT Fa—FIT &
BHLOIHT BN TE B, MEITRNT I a—
FCH, aIanr—Yal ANFTUO—% R
VLY OHRTHELELBEERSHHTLO, =X
{EREREOREZIED N 5, FMEEH D7D DM
HITEICTHBH & L, TOME, ERINDHEEER
¥alazs—ay  ANSFIO—DOFRELRD
(Tarone 1977, 1983).

TRICH LT, DESEFNT e —FICLDb
FRTI, EHENEZSETIHRLS, ala=)—
vav e ANTTFU-REREShIBANRT 2t
2B B & 7o (Bialystok 1990; Faerch & Kasper
1983; Poulisse 1993), Faerch & Kasper(1983)ix. £®

B EEE - FATOBRMIST. TR EDERRET,

[EXTROAQAY-Y i e Yo s Dt 21 RN

I a=f—

vav - ARNITU—BMERSND L LT, £LT,

ZoOMEIL, BEERWRL THigE, MExFL
THMRTEXBLNIZEZICHLESVTRZONT
AP

2o07 Fu—Fix, FFORMITRZRDHB,
S3a=s—var - ARSI TFV—ORRE, B
BT 38568, LT, ER0EEHT. £OF
TO CS DILESIT #HeRT 5,

Tarone(1977, 1983)
[E8E R | T T P—(avoidance strategies)
AT, BT THRELEYTS
« SERE [ (topic avoidance)
« A »&— Bl (message avoidance)
¥R A b 75 V—(achievement strategies) :
BaRHFERBEOEREZEL L S LT 2B
EEE DM (conscious transfer)
- RETERVERITHRML

(approximation)

- SEDFEH

¥55E(word coinage)

+ Bk 72 R O FA(circumlocution)
=1 ‘?ﬁ%_(paraphrase)
» fEEED b D EFR(literal translation)
—EEVE-_SH0EVEL
(language switch)
#5387 B (mime)
BB D HE(Appeal for assistance)
HRERET S, brbRWREEZM2EL
T, #HFRBITERDD

Faerch & Kasper(1983)
EMR b 5T P—
3k O E8(formal reduction)
TR, MRER, MESAR Y SEROERK
HEABAYHINR (functional reduction) :
R A - U D R

BRAL T TV~
AR b T F Y~—(compensatory strategies)
cE-EEPEZETE DYV EZ
(codeswitch)

« S7EM T ¥h(inter/intralingual transfer) :
L1 R L3 O#fl%E L2 T bERTZFHEE
FEICH & 3< A b 77 ¥ —(interlanguage
based strategies)
« —f&{k(generalization) :
L2 O 2 HA &A@ ERNC bER
S\ L % (paraphrase)
155 (word coinage)
- & R (restructuring)

W51 A kT P—(cooperative strategies)
HMECETERD, A 477 ar2BLT
Fn'iEE ERRTD
= A b T T V—(non-linguistic strategies)

HITA b T F V—(retrieval strategies)
ROLN TV DEEREFOHHDOFICHD T
EiEbroTWAER, TCIRHERVWES. #HE
REEEE BVHTE TR, foSTEREST
HERFEERT, REOITBIZLD

ELLOMRTENTH, CS iE, TIIa=f—
va VORRMICERT 2ERA 77 P—& LT
Z B TWD, “language switch,” “code switching”&
ARTRRZN, MEEEEATIZLICX VA
BRRTHLEVIERBIR L THD, £, H—F



FRIZT TR, BESERE~OYVEINEEN
DRBIELWLTVHS,

LL, ZOERBEITTIX, ARFFO—¢ L
T CS BEDI SN EDOMIDI LR, F
%i¥, AAFED Twatch &hT) (Nishimura 1995b)
DX, BESHEO—HME CST5zLicky,
ZETROBBEREIHKE L. P REROWEEY
TZELHD, TNEEFELHADILLTEATH
A5,

%7z, Faerch & Kasper(1983). Tarone(1977, 1983)
B, CS & TBhF&ER®DB] LW HFSBIZEHTY
ROVWRIEOLERMPE S, IiC. Faerch &
Kasper(1983)i%, BhiT 2Rk 5474 %. BHA S
TU—LEHZRLTVBIED, LN CS #FLFL
HMEFORV LY, BHEMSEL LEVWR STV
—LRTWBZ ERbaB, UL, CS ik, &Y
W, BLFOL O TCERTESITIasr—Ta
Ve RANFTU—EBI N, CS EBESREEIC,
FREDL S I ENZEMTEMIE, ERRANTTF
D=L LTOBBBICRE<EB TS, LML, CS
FEROHA. 1V B2 ONEEFETOXREY, HF
PIEMEICEAE LTz, £, TNRRICH - 718
WRbDThoTed & hid, MEORGE R
NTDORL RV, I, BEEF/EEATIHEI
FEERLETHSD, DF V. CS o THIES
BRT BT DITIE, HEDKIG, BENKETH D
e, HFE L OBEBHZRELY BRRAR LD, £
oo CS Itk D, brbARVWEREMFICEL, A
Y5 BESTEOERLBMEHT LW 1TA L4y
Ezbhd, ZOESIZ, CS #FoTaIazsr
—arERHITREDIE. BLELEEFD
R ELORURETHBZ b, CS I, BH=R
FNoTV—DBERLEENTWEEEZ BB,

Ll fAFLOBLY 2EE LR CS DR
X, MOBHEEOFICH R 55, Tarone(1977,
19983) R L, HEFAENT Tu—F %3
Domyei & Scott(1995)i%, PR O DIZEELE
BIFOITHRICHL E3&, aIa=r—vary X b
TT OO YE LT, FONEIT. AvE—
COEEE, BV, B, EEEREILKRD
ME#ER kT 5 P —(direct strategies)). #HFICBI}
ERDD (LS FF 7 arv e ASFT—
(interactional strategies)l, 7 4 T —<# €L, B
MEREES THifi(indirec) R b TF P—] @ 3 ohb

Y. EOHT, CS I [EHER NFFI—) 124
HEhd, CS &, HELORLY L0 27bF. &
BLES LT 31182 RFTCHRETEA vE—DD
FRECEM LR T THER h 70— LRATC
it ala=r—varorrERIcBITS CS
DBHEZ2 BB L TORVYETIIARWES I by,

IHOULEREIR, ala=r—v a2 55
URELFERLOSETCHY, 2l a=s—s
COBMERE L VS BEE TSI Y AR TNy
ZERERT L EBbNE, a3tansr—vagy .
ANFTFO—RBETELIEZ TS Tarone TX
A, EONRIX, BLFOTHOARZFTBALE LD
Thd, EEOIIa=r—va itBF3X 5
7Y=L LTO CS OMBER R BICIX, & F0
BRENS SO METLOEMRITNRD BN B
(Wagner 1983; Williams, Inscoe & Tasker 1997),
512 E_EEBR/ICE T3 CS OFHE

REITIE, BoETFEBMRCEIT B CS O
WKDOWTRTWLS, BESECENRSTRNE
BED CS 1k, ERE--SF OV ELTHS,
Wk, B_SHEEABCBI B —SHBEOERIL. B
FEREERAOMER L LTHEENICIHESh, %80
HIFIRD V5 RERERTH -, TOHEIC
3 FEER, BoEERE-SELRALFETE
B/TBRE, ThbLE EFOLTREERXTH
HLVIBLXR, BB Zo0EET, MaiEb
NELOTHY, BEEEORTRET Y%+
BRETZLN S B 2 233 B (Cook 2001),
Cook(2001)iZ. = 5 LizB—SF AT ENE
R, BEOBRNHBOEEKBRLTND, B—. 5
ZEFROB/IL. FHORRISES D, BBR0S

BEAHERD SOIYRTHD LV, i,

_EEIE SN LTEYE A RE
EWVIEBZBHHIL VB, B— BESEICIL,
B, k. HEECTLBEBSbH D, FRANEE
ZBITHZLbh Y, FEFOEAICITERL DS
5 EikRT 3,

EEHEMRICBIT A CS BRI, AESE
DHEENTOHE - SEFERODRETRTLORD B
(Cook 1999, 2001; Franklin 1990; Legenhausen 1991;
Macaro 1997; Ogane 1997), T3 6 DOWFSECRL, #ET
W, BB, FEEROBWER, ¥ 227 OFIES
B, FEELIZDD L E20D L EDOEBELRT
LERCHE -SEEEATILHRMEL VbR



TW3, £z, FHHF L&, FHEHO AR BF
OREEOMRS, B OBRBOBIRLITL, B
—EEOHEABNEDTHHILEVIRRE LD D,
Cook(1999, 2001)i%, FEEHELANH -SHELIA
LTWAIZbhhbb T, #ETaJERALRNnS
Lit, DLARERRII a=sr—a VIBEZE
BT ERELRATHES,

BREOHENO I —arTEbR

% CSIZDOWVTh, FE, BENRRFBHTWS,

Young(1999)i%, “FEDMMBNH 2FEHEN. &
FBHCTaAIa=r— g T AR, WMEEEES
_euaﬁaﬁ%rbéaﬁafméocsm\ﬁ
LOEBFEY Y —ADENTHY, ThEFEHTSEZ
LE, TEEEEORELASREEEL, %E%
DaIa=b—a vy OEBEEETHID
ZETFEA/MEI, habt&xpmimﬁﬁ%
WO ANBLERHD LERLTND, Kasper &
Blum-Kulla(1993) b, FEED CS #FFEY /—X

X, CS BRRERARTIET TR T OHEE,

EMMHE LT B RELLIB/RTND,

Fh, CS IZHOWNTH, ala=f—ar A
MNP O—HEADEREE VI EN D B EOFERMEN
BB ERNTWVWS, Poulisse(199Z Xhid, Yo LD
RaIa=mkh—vay - ANIFO—ZFERTI,N
k. TEif o R (Principle of economy)). [EARE D
JR#(Principle of clarity)] (EER)EWVWI I Ia=y
— g > OJRE (Grice 1975; Leech 1983)Z% &3\
THRDHOENDH LN, 2FY, PRVWEHT, B
EPRRBIEADNDINE S B, A FFTU—ER
DOEAELRD, ThHOFRET,
aIa=b—varORR. BEEOTATVT
4T 4=, BENZ L > THESh, BFRIBLSDT

& 5 (Rampton 1997; Williams, Inscoe & Tasker 1997),

BlZIiE, FBENVE DT, HBPIT O THET
HILEROLNDFART T, BEROREEMD
eIz, BRSO ER L, LR D102

A b TO—RBRINTV, ZIITEHRIOFE
KT 258, FEEPBRTETOSHERITERZ
ERECRR DDAV ELRFETHY, BRSO
FHAELEIN-Z LTS, —F. REEFEE LD
LTI, BWOBFERMER S, ERETLET
XAMEBEERTHIA I TF O EBMEDND
BARHD LD, TL T, FEEMEALVE
HRAEMACHEB LR TH, BEEFEEL OV LY

Ay, Tihhbb,

DOHT, BEREZFARIZTHZENTEDL LWIRA
HEEL TS, 29 LI 27 oREofiz, A
SOHMME RONB 2 L 2MIT L5 7588
HOLBEREL, AT U—ORRERETIE
Rz 22D &5 (Poulisse 1997),

IDEIBRAMITFOHROEREBZLD L,
CS it ala=r—ary0BMN, B5EDEE
ER(AESEUSMIIERETERH 50 E)NTL»
T, ARFEL RS, D bLRVWEELZERBT
5, PRALERETH40 Y, BESEEICEER M
DR NZTU—DOREOERL. BELOWNEIED,
ZR— N OB E LT 5 FTHEM: 2335 5 (Aston 1986),
o, FBLEOSERATLT TR, SEBEL A
b B fElE b EE TE RV \Rich 2006), LHL
b L., PEELRBEFEOMICEESHEINMNCHESR
TEXBZETBRHIE, CS 1%, BEFHEEEDED
Tl BRI EKRERI DI LB TED
ARFTFIO—ERD,

IOEYIE, BLEEHBHRICBT 5EEE
D CSHRA, TOBHFIZO>VWTCIK, 2Ia=/—¥
a v DEM, BEEEYADEBEHEOYERLE
REEEHDTEZOND L)ooz, Z5 LK
CS DALE ST OEICX, FEEDII2=b—
v a VEBAOR X FOEREEL TS, KET
X, FEEOaI = —va VEEAZ DWW T DR
REEET 5, .
52 #BEDOAZIaA=H—a VEENDLHAI-CS
521 EETALLTOIAZI =y —La L OBRhs

FHREORIOEEL, 2Ia=b—Yay
EFEDEIIRERTEIPBRESHET D, 1950
ERME 70 EREPT TITb eI a=b—3
a VIFRIZBWT, ala=s—asii Ayt
—UDEETR/ LV ERNRTrERA L LTRR
BTV iz (Berelson & Steiner 1964; Lasswell 1964;
Shannon & Weaver 1949), ZOEZIZLiL, =2
azmb—arviid, AvE—-UOEDFER, #HE
FRIERIIA vE—Vhmi, HEFEHIH/TLIZ
LTHY ., BD TR, FEEM., GEMIZELWA v
T—URED ZEFEESLEINE, ZDXDIICa
anb—vavERzb e, FEEOSTEREND,
BN, CHEAMROERSNEEL RS,

FEEDSIFEEN B OEES., SUERAHE
LYINTT B LIk, BEGEORBAEERICTSZ
ETHH 5, %E’%‘ﬁ)!uuiﬁ%‘c‘:tb@éhf%t_

— RO —



Lk, FEEY BDERSEEE) LRI LG
ENTWD, FHEL, BETFHICES &
Dipn, TENBRBY RSB LW RT, [S5ERE
NDHEBE] LMBSTbNTER, 25 Lk
DEREOS LT, FEHEN CS 2EALHEA
NITHEFEFE IR OGN WEESRE NS =
Wb, BEMBRERLRDZLIIALNTHS,
522 HHEERLLTOaAZI a=4— 3 VDA
5221 222z —2avOEHEDEIL
—EETAMNHEER~N—
DIa=l—a VEOSRBTIE, 2oy
—3a VOERIZ OV T RERPREEI NS,
FOHRT, aIa=br—arEELERAvE—
VEEDETO—FHRRTEIL IR A D Z LA &
No5X5iczofc, ZOEHRTH, BEFOREN
2L BEINTWRWENRIEL 2D, FOREE
RENEOB, FBLFORA v E—VIT5HEF
DT 4 — Ky 7 MMzl TFEHEATA(interaction)®
Tl (EER)THD, HETAHETNATIE, BL
FELLO—FRORNET T, MEFoTeh%
BOLRT, BEROZEFNL LV BE5HEDITE 2 E
Bl Wz s, LnL, BETAEFVCEITS
BEFIL BT — My 2%5 K0 E-
T2 AP EERR S hizMiller 2002), EEED 7 ¢
— R JiL, BHIDA o —T0%Y Fhbirh
ERDOREEZIT TS, &b, £OT 4 —FA
v BRI, BOOFE LR, HiikAve—%
KD, 2D, ELFLHEEFORICE., BKHE
YER DB\ TVW 5 D Tdh 5 (Bamnlund 1970; Burgoon
& Ruffner 1978; Dewey & Bentley 1973), % ZIZiX,

I BRI
B & N

SRlbEhic A v =V ¢l FSETER.

Ala=f—YararyFFERArbAvbE—U0
RRICKESHBLTWS, ZHLralia=h—
ValrifTREMELEeT AR IHEHEH
(transaction) £ 7 V| (EFF)E VD, WEEHET
M, BEOaI o=y —va OB, a3
a=—a VITEBIT ABEBRAEROZIEM S TR
L5LETHEHTHD LN, BFE, 23a=s—a
VOEBRODERE R o TWBCHEF - HE « A%
1996; Miller 2002),

—F. H2EBEFOSE T, aIa=br—
a %, @ LF L X FoREEZ(co-construction)
LR Z %% X 5% B (Jacoby & Ochs 1995), HHBESE
DEZTIE, BELFEEEFL, /v ¥F7vav

EHELT, AvbE—U0Fk, HFEEOBR. 74
TFrT AT A= ERHITERL TN, LT,
AVET I va ik, BHRORBCEO X 5 TR
TENZL o THRABRE B, HiIBLL T
REATIvIRBOTHY, ROLNBEE.
SREREANX. HFORFECHMEIC L o TEL Ukt
L), iz, Jacoby & Ochs(1995)iL. WL
Wik, HELOBABATNRTHBR, Ehit, #
FREFELED, HFERBIF-0 T3 Lkl
BEWEERIMET, BboHiibaiaz
T a UERMITERILETHHEBFE LTINS,
5222 ¥EHROWETAEN

BT, 23assr—tarvi HESHEED
FBHICBITSa2Ianh—va v OIRLFERATE
B, EHb0aHTh, ala=sr—varesh
FHOMEERA L L, HBTERSES b LEEZ
DRIFHEL TS, ZOXIREXZFE LT,
FEEOIAI 2l —a Ly BRAET L. FOK
AOEELEDL>TL 5, HEEALHBEEDOE
BDY & T, FHEBALNTET ORES) TIHERIC
ERER X EVED Z B TEBNTIIRL, HFELD
AT avEEDL STV, HEEMREH
DLLBTEDIMEVI AN I s —a i
FDE#RLR S,

DX REINVERINB LI TR,
JERFEEPER TR Th, BRELOE->TWH
HEERIERKPICEN L, FHRENBEFELL Y
BT va el HEBEREERTHI LN
T& % [HHETT %48 /) (interactional competence) |
(FRERFE200)AMER b & 51272 7-(Hall 1993;
Kramsch 1986; Young 1999), ¥EATHREIIL. 1+

ﬂ

AT IVarOPIHFETD, HFELOBEDLY AV

DHTERINDF LTI v 7 bDOTHD, =D
KT, WRONFFEO2I azbr—a VEBEBHDE
BLITRR S,
AEEOaIa=r—vaVEHIROWTIE, T
WE TR~ REFBRMNITHI T& %, Chomsky(1965)
. XENHBERFREHNICEDLDSERD
(competence) &, KL aIa=fr— g %1TH
= a5 M (performance) i 431, SEEAESH & HLAYEE
HEeRRT, ERERACBELTUL. FBTlcEx 3
ELVIHEP DB LB Lz, STEHEMICR
LN DEFBROEIIT, AEER ELEMNERIC
LBbDT, BROSFERS LITRLB LakTn

—_— TN —



b, Tk LT, Hymes(1972)ik. Chomsky(1965)
LB EEEH LEBERO KX, SHEENO
—RiE LS LT ek Lz, £LT, &
Ak /) (communicative competence) & VDA
AL, FZiCiE, SHEEEAEZT TR BEIEL
T ARERLZE S LA TEIHENbEEND L
L7z, Hymes DE X % X LICHKBEET Canale &
Swain(1980). Canale(1983)it, = I a=/4—3i 3
[ 3C W B 7
£ ZF/EN
(sociolinguistic competence) | . [ J5 B AE 7 (strategic
competence) | . [ #% &5 # Bk 88 /7 (discourse
competence)] D 4 DDWBERP LR D L LT
5,

& bz, Backman(1990)it, SFEaIa=r—V
a L §E/)(communicative language ability) & V> 9 FFE
BV, ala=s—va VICREREML F
EE8E 1 (language competence)]. [ 5HEHYEE I (strategic
competence)] . [DERAOAEBER A A = KX
(psychophysiological mechanisms)] #>® A& Y 3L TV
5L Lk, EERENICIL. 3UERES (grammatical
competence). RAGHEAKAES] (textual competence), F&
3547 %8B /1 (illocutionary competence), tLEFERES
(sociolinguistic competence)] REHEID, HIEHIRE
HiE, 2Ia=b—ia yOERNLRTEERR
HOWRE, ZOEMAFE, FTRENDRY . 55
Bl LI SR, £L T, FRREEIL, BT
SEENOARREMS bO TR, SiBENEE
BT DR BERENTHE L L, SbIT,
a2 a=d—va VICED B TR RER 2
LIS A LERAEN A = AL EME.,
Canale & Swain(1980), Canale(1983)&  E4EHYIZ =
Ra=fr—vaviEAERLITNS,

ZHhLkata=my—vavBAETIER
DI 2 a=s—va Y OFROEICHE
EZFTVS, aIa=l—va B, BETHDS
b, HAHLSHI L THFAIDOPTREDFELFEL
BMEFLOMAEMEMAE VI B LR -TAL L
TIRZONB L, BROBEZR DD, &
T AT TH B LBIRFE SN, £D
R, WRERIHESHBEOEMO, (VX T7V
a vy OHTEX SHE~OMENER S, #25
SERES. HMRAVEES) . IRESMERRRE R EANER Sh
BLOIBSEVRB, LBL, ThbOREAE

BE /7 (communicative competence) i

(grammatical competence) | .

ERICA LTI a v EBBETHIODE -
RRTERRIH D F R LIZ oW T, 1E LA L
B, Fla=y—va VOREERLEVITH
I, TR LIZREI D RER & XV WOEEN,

Young(1999)i&., A ¥ 7 v a v e EHRT Dz
DITHERY Y —R L LT, TORME, FEECEE
IEERS). EREEEONER. BEFOILEOEM,
B — L RFAREHT AR NTT U—, REORLA.
BT HBECET MRl E2bifTnd, ZThbd
BEAIE, HKETH, AV FTFIvaroSakAR
TEBRTIHLOTHY. TOLEDBEE, REW
XHRC & VBT B, I Ia=h—a VP
T HhENL, BEFEOKFRBRETH D Ld~T
Wa,

HAETHEL. 2EEN, FHELLTOX
BT AVvET a2 REIRIRATHD,
FEEFSH L OB THID b O TR, FEREITIL
HBEREOI 2~V aOHFERDY, £
DOEFE) V—RAEBERBICERLREL, 1727
7va VBT BHFENEREND, ThL B
LT 33XRICEDE, ala=b—varDhike
FESBLETHY, ZOTTERTR, EFFEN
DRRES, HEEMPEETDY VY —RERVED
(O%3F 2001; Ellis 1989; Firth & Wagner 1997; Long
1983), BlxiE, RHHEHEE L FHERZ. FEEOF
RN MO O, BB EITO ZeBH DB,
5 LI-HEATSIL, HEEREEDDLIZoNnT L
B, XbiT, TOWET, MEOHICIT, BF#S
EFRLICIEALRRVERBRABEREND LWV
(Aston 1993; Firth & Wagner 1997; Gass & Varonis,
1985; Long 1983; Pica, Lewis & Morgenthaler, 1989;

- Rampton 1997),

HETAEATIE., FHRBCHHFEEORE
HTh, 232t —a UEERTDHILNTE
B LV EHRICSE o TWA AMER ICET 5. 58
FEohici, BESHETOaIa=r—a Vi
S EICAT TOWRVBETH, aFEEEE
T AMBIREHE LA L, H2ORBLRDH
ERHBEBWD, HED—B L LTOEENL. B
WOaIazr—vallBNL, HFOMEILR
ST, HFEORKH, ik, BERLEBEELRNL
BB EIT, HTELAFTEIRELEDI L
T D (Higgins 1992), LT, #RICBITHHA
DTAF VT 4T 41—, hELORY LY EZRL



T AL & h T < (Higgins 1992;. Kramsh 1998;
McGroarty 1998; Trosset 1986), #HEATAREHIE. =
Sllmala=s—v a0t mBuERH+ 3
ZEiLY, FREOaI ans—L g LIEBERE
HKO=—XL LTRX, ZOALTML, HEL
X5 LT BRI -TWS, £, BEBEZHOF
HOLEOTELTWBERBNTY, S5 SEY
BROAN&DAI ambr—a URINT 3 a—a
NMHRACE Lz a=mbr— s VRO L2 F %
LTWaEinz3,

5223 HBTAREIDOE R, HAT=-0— KRS yF 4

FEEOMBATARINER SN, T0D2 32
=2r—va OBMBERERERD L 3ickd L,
CS DX FHEN LI,

Ellis(1989)i%. a3 a=4f—aiziBnT, %
BEREOSHEENEREARICER LT, EROB
BERASS L LGS, TORO=—IIZ5bET,
BEEbAH B DILYRIT LR TN B, Hic, FF
FTLEWITEICBN T, BLLEDL ST, +4
REEEEED Z N TERWVED, ERTERY Y
—ABRONTND, ZORME, HEPEEHRIC
EREID Z LN TEP, STEEBBEDT VL
WH, k7, SEELE, FEERa Il
FUERERER LI LT ENRLIEREZLOTH
Dl TNEBIZSELORY LR B0 TIERL,
AIa=b—varOBRBICRIIBIFFEEOEEE
BOTHITERELELIELTNS,

E Bz, Ellis(1989), =& 2 EBEMNHoT
b, FEFZaIams—varoLMAENRRH
D, ENEBERITLS ETH5ERRHNE. 1
T arORBTRESEDE LWEEL$AT
W EBRTNS, Tr LA, EEROIL, #H/ERN
AIamf—valBhL, FICREEEL o
VT XR M REL, HESEEN SIS
BTN, .

FEEOEEL N EZOL IR LT-EE. CS
b, FEER, BECHEBICHEEBNICHET 2720
KBS FRELCRAETZ LB TEX S, Fith &
Wagner(1997)i%, CS %65 Z + BEMXRIER DT
32 BERDIE., CS 2B n o7
ERARTNWG, FEEPHBEICEE Lme. CS
W, ENBEoNnTERD . BEEEEOR
CERRPHPEEN, HAERCETS - LT
FUE. CS BBz LicRB LS,

FREDIAI 2= —a L ZRBITB CS Izown
T, EOEHERBHESh-ooH BN, “hET
DHRTIE, HEAORLY LV ICBETELONREL,
BENT, FHEMMEORB L LTIEET B9
DFEL LT CS BME ST E D20,

53 EFEMSIA ) OH A

FEED _STEEAREE) Y — R LEX-5E,
Peoz IRAV AN LEETDZ LITAREES
M ZIZTR, ALY UHNDEHEICOWT DS
MED LI, TOFAMEMEEZESTHEW,

NRAV TN, BAREERHIN, YO
EHES _SHOENEHFTI LN A TI—HKLT
V5 (Valdes & Figueroa 1994), LA L., Z+0REAH%
EDE S KERT HhBBROFLER-TE T,
ek, “EROBNIASETHI LTS (B g
Y 27 )\ (balanced bilingual)] (FR:F 2002)& v H =
TR TH o - (Broomfield 1933), LAL. =
DEFIZONVTIE, WL OO S B ST
W5 ([ 2002) H—iT. TRTOBEE CRILAREE
NeRBETEIARILTI LAV E WS HESE
BERLTWARY K THBFishman 1971), B4z,
REREFEES LE-oHEA. 20 TEH) &
RMEZHEL. YOLIICHET B0 E VS BEEN
¥ B (Baker 1993), EAMRSEENCIL, [Fite),
&SI THL L, T8 53R, #hEhoks
TIFTRAL_VTRARL, AL o TERD B,
Bl2iX, TRete), THIK ) R P OZRBERIIE IS,
FELS, BT 2ok EHEREMENE bW B,
Eio, B L T8 LwHELSHIEELT
WHR, TFEEe), [EL] LVWHIEXEEORHN
BYWHEEbH D, F=io, SHEHOHEITISTH
RODTHY, EFRED 4O T, RETEEAT
MERED S HIT b= 30, ThEEET 3
T & (38 L v (Carroll 1980),

BT, ZEFEOABFELTHS &5 W
A D HNDEZFIIE, —EEFEORERHE
2TVD LW RIRER S B, Grosjean(1985)i%, /3
AV TN % —BREEE L BT B L1k, ~—F
JVEEIZ 100m DEZF L LTOFES &, Y EBO
DESOWFEERTDBLIRLDTHY, ~N—F
WEEE LCORIZERLTHS LW S 4i% 5T,
BHENA D CHNDEREEREHIL TN B,

bz, —EBFHLOLBIL, N4V HL
BEDXIIC_EFEEBBE LD, Thixr ok



SIREBENTVWABON, YD L5 icfEbhs Db
LVWHZEBOHEBEELEBERL TR ([
1995), /SA YV U HADELIE, ala=f—Vvs
Vo, BTV AREOREICE CTRENER
BEWTRBY, “EEORHIIEE. FE. BFER
PllEkoTHEDLD, Ak, —SHEEFIRE, =&
EATTRICIE. BR2BNEERT D, 1
VU ANDO_EBETNENOREAEBELTHOT
137, SEEMNREL. RFCEDh 2 BEZE
£, “EEFEL LTOSELEY DT 5 0LE
K% (Baker 1993; Grosjean 1985),

TOESI, NS Y UHLVDEEAICONWT, =
SEOERFENLRAREFE LT DEZINIEND
L. EBEOaIa=r—ya VBETIThbS CS
BARA Y UHNVEREDII a=r—TalljiEe L
TRHMEND LSt

NAL Y HNOEREFO_SB/ORIOES
TR, HAFKRICARRLES. BiEL BESED
BHEETHEEEL NS YLHL) & LTHE
St B Z L WAERIC AR B (Cook 1999; Valdes &
Figueroa 1994; Young 1999), HFH T, #4224
ERPSFVH P TVDHALE, FEE LR
FOaIa=mhr—a OBERT. SHEDICEZ
5ThAH5, [EEEE LEbhaREBEEHIZLD
&L AEREE LTHREERESAOBIEIT, HRERE
FEE O 6 577 L Wb T WA (Kachru 1992),
DRERFEZOEEPE AP T, RO L ST
#o% TBESEORADIRNEEE] L LTHRWE
5L, EREECABBROBER LI Rr &
7oL, HAFEBRMBIEE R RD2WEERH D,
BEETH L EHEPR CHROMB L LT, 23a
=k a VEERESEDDITE, FREORS
NEEESEORIORCED DT, B
HEHARTLOBSTNWBERE) V—ARRKRRIC
ERTL 2L TORRTERLRY,

(7, BEFSEOL S REEENEHFIINTD
FEPHTFAO—MTHH L EBEX DL, FBE
B (ALY AN LA, EODORF- TV S ERE
hRENLEala=—Ya VHFEPEEL,
FROMBIZLTWSREZLNWIXERLD D
(Cook 1999, 2001; Young 1999), EEE, %< DAEA
EZIFANTWABHE TR, FEXLBEEE. £
FHFEEMNC EE, £, Fh LOFERA
RICERENBZ L b HDHESH, £5 LIkEEE

=22

HEOWRREMT L, O OSERELTE LR
ix, BESHERH> TEBETIZEEHIIEDED
Raa=b—a VEABRLERONEZEET D
T EIRTERN,

L, ZEBED CS WRTEERDIX, £DA
TR BT B0 i< FRHCHEA D
SHTHZLichD, B3R, HE_SHIBHRITE
WTELRTEZ LI, CS KIXAESFHENES
T ARERS D Z L FEETERY, CS OfE
WHIZE - Tid, FEFOSHEBH/IC, ik =
Ra=b—varDBhELOMICEREE L0
TEREMER D D, ZORSEMATTIC. FEED
AIa=f—LalOFEE LT CS OFEDHERE
BT EATERVRTTHD, FEEL (131
Uy A & LTHEST, £DZSEENERD
HEARFEEZR LT DICE, b0 CS
Bt & R, RIS L FOBRFERETRT 572
B ORI BRIFRNRD b d,

54 £L&

AETRE, HFUSTEHEB/PRICHT D CS ITBhE
THRHAERN Uiz, FEHFED CS OMESTIE.
AIam—vatWHTAOER, FEELE
EEE L OBMROR IS, iz, CS BE_SHEY
B2 DBl 8RN, RESEEBLTWS, HiEK
HIETOANBEIMEZ TWBIAE, BFEEE &3t
B2 AR TARERHIFEELEL
RoTnb, LI, BETEESHEEESETO
[~ S5E% Y # (second language learners)] TIE72
<. T8 E#E A4 (second language users)] (Cook
19NEHFHE LTHETHERL WS, BESHE
DEABBRLNTWBE _SHEEHRE L. BEEE
DaAIaz=l—a T, MEBOEMSBITE
20, CS BEDCEL b Ly, L, —
FHT. CS IiE. BIEESTEOZ/EHT 5 FREED
HY, FESEOERLEBLEIEIFEHRL £
oEMAEHI L BEXI LIS, Tk, CS KR
RBRUANEEELVEESY, AR LT
EET 28 _SHEEAECIE. HE0aIazs—
Ta R A CS ONEWYE, FOMATHED
BOBE T, RRZAEPEE- T T e BPFEE
RBEH5,

6. BAEE - #EEMO CS
AAGESEE O N AFE—HFEH D CS 20T 5



7e®DITIX, B3ED CS 2B 2 AT DM R E2 R
T DBERD D, BARELERED CS 20T,
AR EDIGERE F BicH o ite, 17 —F
VaFPNVRIZ MRS R Y WhYD T
RA Y W) EHIND ZE3ERAE L (Foto 1990a,
1990b), ¥EAMETE ORER D B B IR E T & (Azuma
1996; Maher & X 1991), Fi, TR Y HRh
F DX 5 Ip3GERICET B R A RIRIC LIAFZEAs
% B (Azuma 1993; Nishimura 1992, 1995a, 1995b,
1997), B2, ARADHBZEEEFS. BAES
BERY, BAOE _SHELYEEXRICLE CS
DO BITOR TS (ARE 2004; BIF 2005, AR
£B 2001; Foto 1990a, Ogane 1997), Z i & DHFZEITD
WT, SRR, HERSEENEEAIL. F0HA
ZHET 5,

6.1 MREERAEHY

6.1.1 FlHH & BHBERFHOBRAN S

4.1 THRANZ L DT, CS DREMZRMEENHANC
IE. Poplack(1980, 1981). Sankoff and Poplack(1981)
DR UTCERF. B ARRERNRSH 5, 22T
L. B3ED CS & ZnbOFAIDOBEFREIZOWTHS
MR TR E RN T 5,

HAGEDREEIY SOV, HFEIL SVO TH Y. #iE
ETERZD7HKuno 1973), ZMEHIFIC XX,
AZAGE L REEOMTIX. CS & vz Lok 3,
LrL, ZRIZZ D CS BBEBESHLTWVS
(Azuma 1993, 1997; Foto 1990a, 1990b; Loschky 1989;
Nishimura 1995b), FMHIHICK T B3Ik, AT
D &S 2BRD B,

#14) We never know anna koto.
“We never know such a thing.”

_ (Nishimura 1995b)

AAGE L REETIE, BEBOMES R DM,
Bl 4 Tix, KFEOBREOMBIC BAFED“anna
koto' BENTWB Z L b, SMERNERSh
TWWZ kizhks,

BHHBERHRN S, A%O CS TiEEEhin,
BIZIE, HEED D BARFE~D CS TiX, UTFD LD
IRSGEDONT, AARFEDOWFIVIER Th D BFMNE
bhaBiB£E Roh3,

% 5) Snail iX. good T, (Foto 1990a)

Bl 5 TIX, WERBERETHDEF Nk 28, &
BOAFEILEL TR ‘? . BRBEBEFRICR LT
Wo, £z, i, “Mimizus™( [HHT) OH

). “Yukai-ed”( [ OBER)R L OHG
WMEIN TS (Foto 1990a), LA L., HAFEDL
& BRI E R TR ER, $io, BIF L EHL
RITHMEBERLOHEAAE bR,
Nishimura(1995b) TIXBZE I TW AWk, £0
ERIIREETHS L Bbh3,

INOOHRNL, HEEHCTRRD HAGFLE
FEOMTH, CS IAETH B Z L NEHEI N,
i L. BAFENLEFE~D CS Tik, SEiE
No, MEHANCEEURWAR, £330k
DEPYREZBEZWVE VDI T3 Foto 1990z,
Nishimura 1995b), SCHDBZEL LD CS I, —
FOEFREIMENZ ENERFZ L WS R bHD
%5(Bokamba 1988; Kachru 1978; McClute 1981; Sridhar
& Sridhar 1980), HAFE—HEEEHITIX. “EBOBKE
NBRETHL ZOFEABR LN,

FFE AT, BAFE~CS ENBEL, AARE
DOIGEDHED X 51T, HMEBEL VO] LA
BLABITEE 305, BAFE~D CS ORI, 4
TR, [hxoky, (D), [Ehe) Y
DIFARL W L2 H 5 (Foto 19908, 1990b;
Nishimura 1995a, 1995b), ZhuiZid, #EFEAIFRAIC
e WS SEBIZINZ, AAEOEARNRE
RbEBEZOND, ZORIZBELTIL, 63 THLL
w3,

£, BARFELEFED CS THIENREEID,

I 51 S (portmanteau sentences)| (ZEEF)NH
5 (Azuma 1993; Nishimura 1995b), = D3Li. %l 6
WRTEDIZ, AERFELIFEOIBORBE-TEY,
SVOV L WO KITR D, ZORE. BMOBEIX
FEFET, BROBRANR AT LR DN, TOEKT
RLCTH5D,

#1l6) We bought about two pounds gurai kattekita no.
(Nishimura 1995b)

B 6 TiL. “bought” & “kattekita no”BEHTH 3,
DEY | BHIDRIEOBFN HAFE~ CS Sh., &
BOHAFBOBRAL o0 ThH3, Zhix.
SOV, SVO &5 BAGE & HEOEIEOMELF
ALz 3,

6.1.2 CS AIEE H ASEDER DY

Azuma(1997)i%, BAFETIX, 4FNERLSA
TWBFERDADEERENTETH D &5 #HAl
EZHR Uiz, ZoOHANC X, BREOLZTNL,
HEREEB GBI ONS, Zhid, 611 T
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WAL DI, BAGEDPDHEFF~DE) Y BX DR

DVLoTHB, LirL, KEL. AFET T2,

EEOBF+T 5 2, [REOHEF+2) &
W5 CS bBEEIN TS (Azuma 1997; Nishimura
1995a), Azuma(1997)+. Miyagawa(1987)D LA T @
SEERVT, TNbOFERORRE ST L,

Verb: [+V. -N]
Noun, Verbal Noun [-V. +N]
Adjective [+V]
Adjectival noun [+V. +N]
Postposition [-V. -N]
' (V=Verb. N=Noun)
(Miyagawa 1987:30)

Miyagawa(1987) 1%, B % . 4 FAMNERL S
“verbal noun” &, & F A2\ “verb”IZ 431} 72, Verbal
noun X, % E FROREEROMB. 1§25 &2f
WBIFEC 2B, TERFICOWTIL, 4AFEREED
“adjectival noun”, 2 F VAR L . 4FHEREZE
kW adiective” TTEAT) IZFTTW5, Z08
Bt AFERELELLOIL, £ORTPHE
WEIV B Z6NS &0 D OR Azuma(1997)D7R L7s
HAITHD, BEPIZ, THETOMETH, lwatch
&hTJ) ishimura 1995b),  [##LiX memorize 3
NIEWW L] (Azuma 1997)2 &, THEFEOBNE + 7
3] OBREELBEINLTVDS, L2L,

ltewrite 721 ®° Trun TW3) ¥, 5] 2L
T CS a3 Z &i3Rv(Azuma 1997),

Nishimura(1995b)ix. 3 28h&) B LT, A3k,

hEEY HAFEORFE LTHE S iz, PEEED
ERIC 151 2B T Kl 72T b,
TH A R EF, T_C 5] CEATZIEND
R HDLBTEALTVS, 2Fb, T3] O
R BEBOBFEL, EA LRV IEFHY] LW»
ST kichkd,
BRBFCOWT S, [T 285 LRk, 4
W2 ) 1720 T3] 8BV ERERDZLRT
x5, &oT, ity leb ZAK okl ¥, &
TS BFFE~ YV BEZ bND, “dity" BkiT. B
SEICERRT L &R LWOBEFITR DA,
WRFANL., LAFAERERE VLD, 45HE LTHR
bh, BEBFEO—HICEDALEND,

“h¥ET, BAE-EED CS TiL, XHOHEE

LUV DEIEREW & b TE i (Foto 1990a;
Nishimura 1995b), Azuma(1997)23 % HAIL LT
B Uiz Lk, PoLirRRENE, ok
BRI TH D B2 WREROIBNE bR o T, ET7,
&7, WA, B@FL W5 T ThoBICHIET 3
I -HMERH Y . BMLTV, /ERD CS
DOFEFEE DOHIFETIE. Poplack(1980)23 A1 L F&

WEFEM ORI Z R LR, Zhix, SEHOMERIC
RIS TERNWZ EBERHINTVSE, 2F Y. CS
OFENFRANT, TR PNOSEEXNRIZ. TOF
ENREEZEELELORMLEROTHS, AR
LHFEMO CS 1220 Th, ZOHAIMBRENZTD
LT, MEBROWROEBRCEREVL B,

6.2 HEMEROFH

BELETO CS FERIIE, HETRRKREHE
Reid, 2L, F4 70 THEEL, BRE
DEFLY., ZEIREB/OHBHWHSHH-ALICE
PILD L VWHIRENRH D, LA L. AART, EKFEE
HZOBREPEL, A EF—F v aFART—ITED
FELEbICR, PBRS A 7o TIFEELRY
&5 (Foto 1990a), #HHix BRI & WHIBET
32, Wbhwa BRI LITREBERRSHE, =
SR CTHEEL TN V) K@+ 5, LaLl,
AT, EFEOHSHHARE WD, BRICH
| HERERT DI SEIRETETH D BAELME
oY), TEEOEREIHILZY 3252 LBAdn
EWnbhTna,

Lo L, #EEFO#R, ARES~0OEIE %K
»HoNBRETFLOHEITRUBEL D, HDHIX.
BER S EL W E, BREREAKLY, &
BLAELE S WO RRL D ARFELSIOEFR
EEDRVEICLETBRY, LEAREN
EBRRICEEBTAZLBREINTND (LE-F
B . P 1992), Zhit, H-EFEmCHD
AAtEE T, ZEEMFASSZT AN LI WIRTT
ERMLIEBRIE LV D,

6.3 FEE AR

Ao CS STk, moSiEMD CS AR,
Bx RBEIRESNTHS, P FFDOBERAD
CS TiX, HERLHTRENER L 2HREICES
CS R, BRARLOTAFT T 4T 4 —DHA,
BIA. Fo=vT 4 v REebTs, a3
=4— a v OB EIEE X iz (Nishimura 1992,
1995a), HARIZFETp NS YV U HADFELD CS I

m 1

~

B

il
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b MOIRUIC K 2HF, Mk, HBOMER, &
BOERLBERBAORG, T4 Ra—R - =—%
— 73 & OHBEDN B 2 (Foto 1990a),

L2aL, BED CS (CEMBEELD B,

Nishimura(1992, 1995a, 1995b)i%, &4 ™ B R AN,

FRREN—RIZFEL T BED HAEFE~D CS 24
L, KBIFADOERARELEL ., FOFTYH,
M) BELEECEDh TSI E2HELTH
b, BAFEOFELSETIH., XBBETRbE L
R THY, 1T A EDOIIE, KENFIBBIFTHK
HB(AA F— F 1993; Martin 1975; Maynard 1989),
ARADKEEROZ I, Tk 52K EMNEEL
TWaEEbh3,

UL, 20t p 2k, BICEENB%IcL
BB DI TIHRVY, MEIFNL, 78 LFOMRER

o, HH. BRI 22 L OBREE FKT S Martin 1975).

Bz TRy, TRIL T i) 28k, #LED
RFE~DOBEEERT (A4 F— F 1993; Maynard
1989), £DHFTYH, M1 12k, HBRPLRAZERS
L. HF L 0RO 2EBERHB5, 20, A
RAZ, EEE2R—ZRLLTELFEELERL Y,
CSITky, HECREEZKRDED, BELEYL
RBEL, MPEEFEEXADAIABOaAI 2= —s
Ve RZANERE D ANTHNBEDTH D,

(7o, HRAX, HEOHERICH LT, iM%
BRI BOVWERIZ, [brok] 2ERAL, 20
LEDHEBEIPOHFERITZIZILED S
(Nishimura 1992), ZEREZMEG 720, MFOH LY
EWrol T3 HEOT7=A REB)TH
DT Y (Brown & Levinson 1987), 78 LFiXFnDFH
BRICHLOEZ R ), 20k 3 g, EEI
B EERIC, BBBRS 2R LA L, HELHEE
MOEITHTENRTED AFREFEOXBLERTS
& BREETTRL, FOaIa=ms—vs
Ve REANDE D FEZBITORTWAZ L EERL
TV, TDEIIZ, BRAD, ARGV #EL
LIk, BARADLBEMEEZERY AT
DI Lt CS OBEEDOBIFEIEZRLTEY, 1R
TRERTH 5D,

—7J5. Foto(1990a)iL, BAIZfELe A Y HAD
FEBR, FENRERLEANRBELZ XT3
BRI CS &MV, FEEIIRERBR O DITEDbIS
A5 EME LTS, TOHEAITOWVWT,
Wi, HALRARD . B LEEWRTAEEHT

HDHEKuno 1973). XV BRI AL DORBRIEE T
TZERTEINLTIRREVRLBRRTNES, =0
BETIE, FBLROLE L AARE L HEOREBHE
BOEEMT O TEY, XD CS HADHR L
U THBRER,

64 PEEENRICLIE-BED CS

FEEOAKED CS ICHLTIE, AARAZKZEEY
HFUT, HBEEEE L BAFESBE LRI LE
WMERDHB, "LV UHN - aIa=F 4—-DTS

FEREE LBy, ANERE #?%@:ﬁ%ﬁﬁuaﬁ
VBdD, FEFBEOHE, BARBIIRELR,
FITFEEROSETH D, —FH. BAE ?Q%m
BARANE I a=b—oaT28811. SEBRE
mﬁ%r&a RAFEIX. AARARCE > THFETH
B, HFEBEORAIELY TH B, KECHE
er er%bﬁﬁ BEEEEOREN, HHFE
BHEETH oD, BAAND HAEEEE IR
FEEEETH D,

IO LAEEEREBEVWAFEEDII a2z r—
v a DF T, Foto(1990b)ik, WIED ¥ 5 2T
NI T N—TF A7 BT 5FEEBORENS B
AFE~D CS &0 L, HiEEEH. HAZERRA NI
EWAL Y U HADFERD CS Lk LT,
DFER. FEEIIGRRRADMECIC b b BT,
PO RLEBER L Tol2 8, EBLOINA—F
THBRLLY I, HEL~LD CS BRELELFED
NieZ e Bbhrotz, £z, CS DHEREIZSVTH.,
SR, BROUR(. HEFoRBEOWmE, HE.
R HARFRORBFADOERIC L 3 FELEZER,
REET L—AMED | REBERLTVE, 2OHT,
%%?E%ﬁﬁ@%%i FEEORTEEITET A2

AAFEEMERTS (BE] Fotnlnd, —F,
N%UVﬁ»@%E%KEBht@%ﬁ%ﬁ&ﬂﬁ
5LV SRR, HEEEEMTIRA Lo
Teo ZOMEICIE, VFREFELWI I asr
—¥a CORER, FEOEVNAEELTHBEEN
% (Foto 1990b),

Ogane(1997)i%. EFEZ 5 R COHM L EH/E D
RY LY EGHT L, EIIC X BIEREROB,
FEEROARBBBRIEY O iz HAFE~D CS 23
KBEELTRY, B0 FRATOAKREFER 2P
BICHRT BRE THRVERBRRATWS, Zhit,
HMONEFES 72 THHESh TV AR E—%KT
% (Cook 1999, 2001; Franklin 1990; Legenhausen 1991;

— TH —



Macaro 1997) (5.1.2 B 8),
AABSEEZLARANLOII 22— a Vv
I35 BED CS oW Tk, BHASEREE S
BT LIt i g < (AREE 2001; ARE 2004), W
Thb, FEEMES KB, BRTORTERD
BEE LTET R, REbRE, BmAFARY, =23
azf—varybtOBERHDBZLEEELE, £
7=, HIEQO0SIX, KEDHERIIBITAIN—TTD
— 7T, ABRANPELHZERKE R TITok
aIazb—a BT 5ERE~D CS O

EHOWL, CSILEBasa=ls—ia R,

TN—FT— 7 OFFICERTHZ L &AL, H
FANL BEREFEEROEE, b RFFF~D CS D
BEeoiri, ThETIZEALRL, ORI,
AARTHEDND CS DR ZIATZ L VW2 b,

ZH LR BE RSB L —EOBRIIX., ¥
YED CS DL LOMEEA LN LA TKRE
RBENSDD, LML, ZhHOMAER, CS OF
BT BED T, 2F Y I 7 e B RL DO
IZEEFEY, v /n2Blanb, et Rllo
iz b OIF & A S, FEE TS
BEOHESERBHDIXTE, "MV Hvaia
=5 4—0O CS HETHLHDbhTWAL ST, 25
L3 rdsizid i, ¢S of®), MEST 2145
HATAHZ ixTE i,
6.5 F&oH

AETIE, BED CS IZ2oWT,
ZERHE BRI LR EME LTz, 1) A
EXRRIC Lot Cit. BASE L REEFD CS #3A]
BThsZ LRFEESh, TOEIEN. EARAE
WHHDONC o, o, FEHFEXRIC LB
FTH. CS BAFESEORAARREMO LT TR
. REE7 7 AOEEC. RFEREZBT 2B %
THZELbRENE, ThbOMRAIX, BED CS
DAREMZ T 2721 Tlal . 5% DO ARD CS &
WOEBER LR EELRBERTH D,

7. S ERYEEEMNRIC LI CSHRIZHELRER
EROMYETIE, XAV UHV ealia=F g
—ZBITB CS R EHE L, X, CS A,
HAHHERRAICAl > TITON A EBRHTH S Z
L. E, —ERETTCRTERVII oY
I OENEEEVHITFERTHDIZ L EEHLT D
D OHRDER Chot L\ 25, CS 252

RALY I,

LT, ZEBEHEEIL. BECHEFIHG LR,
HEENE L VOEIEZ WA Z ERbhot,
CS EMAIX, ZEFH/FAMNEY KT EEE~DH|
EWRTaEATHBELVWEDES),

HE, SRR a— "Nt £
SREHBRRIN LI o-OHY., CS DbH Y FblEx
Thd, EROLIZ, BENEROH B AV
HN e ala=F =Tk, FEEPEY
AT URERELEVIMETEMLTVBHARI
BWTH, CS iHEPhTW3, 25 L%kt
SOERE, THETHBE LIS Y HL a3
=7 4 —, BLEFLEED CS HROB)M % B
EA2C, ECERERSTHICRBV - BREBEEEE L
ABRAREDTAI 2a=lr—a BT CS BFE
ICHERTERE T LD TR,

T, EiL, MBREBETI L OEEMNSE
BRI, RA D UHLV a2 =F 4 —EHRIT
L7z CS FEDEZLIE, 23a=F4—Il&oT
CS OHMPBRRDZZLEBRBFAL TS, Lizho
T, ¥HED CS MEICBNTH, T0HESER.
BEEDSITEOWS. HENNIG CARE X
kT, FIRFETE I 22T 4 —WMADHES
AL Tuhhzidhidz by, flziE, BEAD
REORHETIE. BARARELERERaIazl
—a VEITHMNEN, TEORERS, BEED

HAFEEE) . REREMICKT 28 58 OBERKTE
Oﬁ%ﬂaﬁﬁm%%ﬁ%%kwlpkﬁofwé

 RFITGEERZERLTWA M, 228)b,
csﬁmk%gféiwkkéo

ETIZ. CS OofEIx, 2T FR MEoARe
BEEOMZOEMR Y, 20 LY DOFTHLNZ
BT ENREWD, FOBENITTIX, EBEOH
FERE D LIC, AIROREL BB, CS MK
BRI G 2 D58 E RIS A NERD B,
¥, BESHEOENEH I DIEDhEZ &8
ZWEERED CS ORI L TiE, #hs, 223
asmb—YaryOERE 0L ST ENREE
RRR LD, ZOERERD DT, 312z
= arORHLERLATNEIRGRW, =
12, FYHEDO CS I, = La=y— g~
BHZRBINAELEVWI T L, AESEOBZ/E2DGT
HITHRLVD Zo0NERHD Z L BT IHLE
Bhbd, FLT, FREDaIa=r—arvkl
DIHZWADZDD, CS BaIla=s—ark



EDXIITMNBESTEONE NI BREHREICLE
£T. CS T EITOZEREETHD, BEED
BEEELD L, HSERELICT D AREOHE
WDaIa=f—arve, ¥IRET EfOH
BMERDBIDIITIT A AH v a Tk, ko
LD Z LILHERDD, 29 LEREBEL CS
DEEIRRZRTERB RV, Bz, ALY
HAV e aIa=F4—0 CS HITLBRY, fEkD
FEEFEO CS AT, FHEOH, 2FY, —F
DEEEDHDIWTRE o7, 2 I a=bh—s
VEEBR LGS, BEEEOITAICLE
BT o0ENRDD, BRAZEZIEOL L EIC
CS %fEH », BB¥AED CS EhkRFoH LTy
DEIIBETEN, R b/HTOIRETHX
Thd, FHIT, FEHED CS 2 SBEMICHITT
2HBEIE. FEEOSHERENEEBR L EHARE
DRFENFMER D Z LR EBRDENETHS I,
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An Overview of Studies on Codeswitching:
For Analysis of Communication in Multilingual Societies

TASAKI Atsuko

Abstract

This paper reviews studies on codeswitching(CS) for people living in bilingual societies which were colonized, or
accept immigrants, and provides an overview of how CS has been considered and evaluated in second language
acquisition research. Knowledge and viewpoints of analysis accumulated in the research on CS in bilingual societies can
be applied to the research of CS for second language learners. In addition, this paper reviews studies on CS between
Japanese and English in order to help with future analysis of second language learners of Japanese using English for
communication with Japanese people. The target of learners of Japanese in this paper is international students studying
 at university, who have limited Japanese language proficiency, and overcome it by using English to communicate with
Japanese teachers and students for their study and research.

Before reviewing studies on CS, this paper points out the necessity to define CS and types of CS in terms of
purposes and viewpoints of each study since its definitions are varied with researchers. Then, the studies on CS in
bilingual societies are reviewed from a linguistic and sociolinguistic approach. The main intent of the linguistic
approach is to explain syntactic rules of CS. It is achievements of the linguistic approach to indicate CS happens not at
random, but regularly following some rules. However, the rules can be applied only to specific languages, and cannot
explain general linguistic environments of CS. '

The sociolinguistic approach aims to describe functions of CS in communication. Bilingual speakers switch
languages according to situations, its related topics, and listeners. Also, they choose a specific language to show their
social status, knowledge, and authority. In the process of interaction, CS is also used to convey speakers’ intention and
emotion clearly and vividly. The results of the sociolinguistic approach indicate that CS is reflected by speakers’ social
backgrounds, and it is a means of communication for bilingual speakers. For the analysis, therefore, it is important to
consider social backgrounds and contexts where CS is used.

Next, an overview of studies on CS in second language acquisition(SLA). CS is categorized into a part of
communication strategies in SLA, and helps learners to achieve their communicative goals without interaction with
interlocutors. However, learners who use CS will need to confirm with interlocutors to understand meanings of CS, or
use CS to ask for help to gain expressions in the target language. Therefore, CS should be analyzed in terms of
interaction with listeners.

The evaluation of CS in SLA depends on how communicative competence is defined. According to a definition
which regards linguistic competence most important, CS is evaluated negatively because it is considered as a lack of
vocabulary. As communicative competence is defined with more consideration of interaction with interlocutors, the
evaluation of CS has been changed. Communication between native and nonnative speakers comes to be regarded as
more interdependent activities, cooperating to use their language skills. In terms of this interaction competence, CS can
be a part of their communication style, and second language learners who can use CS can be respected as “bilingual
speakers” instead of speakers with limited proficiency of the target language. This is an important perspective to analyze
communication from in today’s global society where second language learners work and study with native speakers
equally. “ '

Lastly, this paper reviews research on CS between Japanese and English for immigrants living in English-speaking
countries, students whose parents are native English speakers in Japan, and have experienced living in foreign countries.
In addition, it discusses CS for second language Jearners of English and Japanese in Japan. Those studies indicate that
CS between Japanese and English has its unique functions as well as the same functions as seen in other languages, and
some semantic rules applied only to CS between Japanese and English.

The studies on CS by second language learners lack analysis of their social backgrounds, language proficiency, and
communicative goals. As a result, their achievements describe only local functions of CS in communication; the
backgrounds and roles of CS are not made clear, such as why speakers use CS, how interlocutors react to CS and how
CS can contribute to achieve a communicative goal. At the same time, negative influence of CS should be analyzed to
see effects of CS in leamners’ communication.



Nonnative speakers’ rights should be protected to express themselves and communicate with native speakers
equally in today’s global society. CS will be more important in multilingual society since it is a means for native and
nonnative speakers to cooperate to understand each other. As English as an “international language” has been used,
Japanese people and learners of Japanese will improve their English skills, and they will use CS between Japanese and
English more frequently. Research on CS should be conducted to show the effective way of each language, and how it
can enhance communication between native and nonnative speakers of J apanese.

[Keywords] bilingual speakers, second language leamers, international students, communicative competence, English

(International Student Center, Tokyo University of Agriculture and Technology)



